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Her yerde düzenler bozuluyor, çýkarlar, benlikler
ve gururlar ön planda tutuluyor. Her ülkede sevgisizlik
yaygýn hale gelmiþ durumda. Kendi hýrslarý için sabotaj
yapanlar. Bomba yüklü bir kamyonu içi insan dolu
bir binanýn önüne sürüp kendileriyle birlikte havaya
uçuran intihar komandolarý. Bunlar tanýmadýðý
insanlardan ne intikamý alýyorlar?!. "Canavarlýk" sözü
bile bunlar için çok hafif kalýyor. Bunlar nasýl bir
düþünce ve nasýl bir duygu içindedirler ki gizlice
iþledikleri korkunç cinayetlerinden haz duyabiliyorlar, bunu belki de bir güç
gösterisi olarak görebiliyorlar. Bunlar þeytana kul olmuþ, gönülleri ve gözleri
kararmýþ canilerdir. Ama onlar da bir gün uyanacaklar, gerçekleri görmeye
baþlayacaklar. O zaman yaptýklarý kötülüklerin büyüklüðü ve onlara dönecek
azabý, piþmanlýðý ve gözyaþlarý dinmez olacaktýr.

Kötü yolda, ihanet yolunda körcesine yürüyenler, bir süre gözlerindeki perdeden
dolayý kendilerini doðru yolda ve doðru iþte sanabilirler. O zaman çok cesur, çok
umursamaz, çok fütursuz (hiçbir þeyden çekinmez) olabilirler. Ama bir gün ortalýk
aydýnlanýr, gerçekler ortaya dökülür, öfkesinin kötülüðü apaçýk meydana çýkar.
Ýþte o zaman onlarýn halini görmek gerekir... Herkes ne ekerse onu biçer. Kötülük
eken, kötülük biçer. Bu deðiþmez bir ilâhi kanundur.

Yaratan, insanlarý iyiyi ve doðruyu bulsunlar, kötülüklerden arýnsýnlar, iyilikle,
bilgiyle ve sevgiyle yükselsinler diye yaratmýþtýr. Doðruyu bulamayan veya
bulduðu doðruya sahip olamayýp kaybeden, çok azaplý bir yoldan geçecek demektir.
Çünkü O, insanýn içine kendi sevgisinden bir öz koyduktan sonra, gerçekleri
görmesini saðlayacak birde akýl vermiþtir. Özündeki sevgiyi geliþtiremeyen,
düþmanlýðý, kötülüðü, en iyi bir iþ sanan cahildir, kördür. Aklýný bilgi ve tecrübelerle
geliþtiremeyen çok azaplý bir yolu seçmiþ demektir. Kötüler kendi geleceklerini
karartýrlar þüphesiz.

Kötüleri kurtarmaya, onlara doðru yolu göstermeye çalýþmak, bilenlerin ve
sevenlerin görevidir. Ama önce onlarýn doðrularý alacak kývama gelmeleri gerekir.
Bu da çekilecek azaplardan, yaþanacak acýlardan ve duyulacak piþmanlýklardan
sonra olur ancak. Kötülük, iyiliðin meydana çýkmasý için varolan, sonradan
kalkacak olandýr. Dünya bir gün iyilere miras kalacaksa, kötülerden düzelenler
düzelecek, düzelemeyenler veya her þeye raðmen düzelmek istemeyenler
dünyadan sürülecekler demektir.

Sevgili Dostlar
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En Derin Sevgilerimle
Dr. REFET KAYSERÝLÝOÐLU
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Neden
Çocuk Sahibi
Olursunuz?

Dr. Refet KAYSERÝLÝOÐLU

· Yaratanýn huzurunda olduðunuzu düþünerek kendinize sorunuz: �Ben
niçin çocuk sahibi olmak istiyorum?� Bu sorunun cevabýný bilinçli olarak
bulmalýsýnýz.

· Çocuk sizin kiþiliðinizi ispat aracý, ya da sevgi oyuncaðý deðildir. Çocuðu
ileriye ait bir yatýrým aracý gibi görmek de çok yanlýþtýr.

· Hayýrlý, beþ basamakta örnek, baþkalarýna zararlý deðil yararlý olan,
dünyaya yük deðil, üretken olan, aldýðýndan çoðunu verebilen bir çocuk
yetiþtirebilirseniz kutsal kiþilerden olursunuz.
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EVLÂDINIZ MALINIZ MI?

Ýzmir'de bir baba eve geç gelen kýzýný
bacaklarýndan býçaklayýp hastanelik
ediyor. Haberde: �Ýzmir�de bir baba 14
yaþýndaki lise öðrencisi kýzýný, okul
dönüþü bir arkadaþýnýn partisine gidip
iki saat eve geç geldiði için önce
tokatlýyor, sonra hýrsýný alamayýp ona
ders olsun diye bacaklarýndan
býçaklýyor.� Tutuklanan baba: "Kýzýmý
her þeyden ve herkesten çok severim.
Onun eve geç gelmesine sinirlenip bu
iþi  yaptým. Piþmaným," diyor.
�Piþmaným� deyince, bütün suçlarý
affedilecek sanki.

Olay  çok þaþ ý r t ýc ý  ve  çok
düþündürücüdür. Bir babanýn çocuðuna
böylesine zulmedebilmesi için onu hiç
sevmemesi, onu düþman gibi görmesi
lazým. Oysa her þeyden ve herkesten
çok sevdiðini söylüyor. "Adam yalan
söylüyor, sevse böyle yapar mý?� diye
itirazda bulunmak peþin hüküm vermek
olur. Ayrýca adamýn sevgi anlayýþýný
kendi anlayýþýmýz karþýsýnda yargýlayýp
"suçlu" olarak karara baðlamak olur.

Bu adamýn seviyorum sözüne
inanalým da bu nasýl bir sevgiymiþ onu
bir görelim. Adam kýzýný seviyor, her
þeyden çok seviyor. Ama kendisinden,
kendi gönlünden çok deðil tabii. Öyle
olsa idi, kýzýný tekeline alacaðý, istediði
gibi kullanacaðý bir mal gibi görmezdi.
Onun ayrý bir kiþiliði olduðunu düþünür,
ona saygý duyar, yanlýþ davranýþlarýný
da sabýrla ve sevgiyle yapacaðý
uyarýlarla düzeltmeye çalýþýrdý. O kýzýný
karýsýndan, varsa diðer çocuklarýndan,
akrabalarýndan ve arkadaþlarýndan çok
seviyordu þüphesiz. Ama nasýl ve niçin
seviyordu? Onu kendinden bir parça
gibi görüyordu. Yani kýzýnda kendini
seviyordu. Onu, istediði þekilde
hükmedeceði, yöneteceði bir kimse
olarak görüyordu. Yani baþkalarýna

hükmederek kendi üstün kiþiliðini
ispat etmiþ oluyordu. Hükmettiðinin,
onun hükmünden bir adým dýþarý
çýkmasý ise onun kiþiliðine bir
baþkaldýrma, bir saldýrý idi. Bu ise
cezalandýrýlmasý gereken büyük bir
suçtu.

Kýzýný kendinden bir parça gibi
görmesinin diðer bir sonucu da kýzýna
kendi istediði biçimi vermeyi
istemesiydi. Kendi bildiklerinin en
doðru olduðuna inandýðý için, çocuðunu
da o bildiklerine zorla uydurmaya
çalýþýyordu. Devrin deðiþtiðini, her
devrin kendi doðrularýný ve kendi
gerçeklerini beraberinde getirdiðini
düþünemiyordu.

Akrabalarýmdan bir baba var. Sakal
býraktýðý için oðluyla aylarca küs durdu.
Saçýný uzattý diye de kýzýnýn harçlýðýný
kesti. Ne olur, oðlu sakal býraksa ve kýzý
saçýný uzatsa? Onlarýn ayrý bir kiþiliði,
kendilerine özgü zevkleri, dünya
görüþleri olmayacak mý? Hayýr
olmayacak. Onlar o baba kadar doðruyu
göremezler, en iyiyi bilemezler. Kendi
bildiði ve gördüðü yanlýþ bile olsa
madem ki babadýr, evlâtlar da babaya
ve anneye körü körüne uymak
zorundadýrlar. Uymazlarsa onlar evlât
sayýlmazlar yardým edilmezler. Gönül
defterinden silinirler ve gerekirse
buyrukta tutmak için cezalandýrýlýrlar.
Ýþte bu büyük yanlýþtýr, sakat bir düþünce
tarzýdýr.

EVLÂDINI
EVLENDÝREMEYEN
ANATALAR

Çok Anata görüyorum ki, evlâdýný
evlendiremiyorlar. Özellikle babalar
kýzlarýný, anneler oðullarýný güç
verebiliyorlar. Çoðu kýzýný evlendirmek
zorunda kalan babada bu duyguya
rast ladým. Sanki  kýzý  e l inden



gidiyormuþ, baþka birisi onun öz malýný
elinden alýyormuþ gibi bir endiþeye ve
üzüntüye kapýlýyor. Yegâne sevdiði
erkek kendileri olduðunu sandýklarý
kýzlarýnýn, bir baþka erkeði sevdiðini
görmek, onunla daha çok ilgilendiðini
görmek babayý çok þaþýrt ýyor.

Çok babanýn: "Bu yaþa kadar onu
büyüttüm, baktým, sevdim, yetiþtirdim.
Eloðlu gelip elimden alýveriyor. Olacak
iþ mi bu!.." diye yakýndýklarýný gördüm.
Eþleri ve yakýnlarý o babalara: "Sen de
baþkasýnýn kýzýný öyle elinden
alývermiþtin" diye cevap verince bir
büyük kanunu acý çekerek öðreniyorlar:
Bazý anneler de oðula düþkünlük daha
büyük boyutlara varabiliyor. Oðullarýnýn
ev lenmele r ine  b i r  tü r lü  i z in
veremiyorlar. Bir doktor arkadaþým
vardý. Annesi incinecek ve üzülecek
diye bir türlü evlenememiþti. Kadýnlarla
iliþkisini bile annesinden gizlemek
zorunda kalýrdý. Kadýnlar, o anneye göre
oðlunu elinden alacak cadýlar ve
umacýlar idi. Her kadýna, oðlunun
beðendiði her kýza bir kusur buluyordu.
O anneyi oðlu kanalýyla biraz incelemek
olanaðýný buldum. Kadýn kocasýný
sevememiþti. Ona göre sevilecek en
mükemmel varlýk oðlu idi. Ve bütün
sevgisini oðluna vermiþti. Onu hem
oðlu, hem de hayatýný tamamlayan erkek
olarak seviyordu. Bu sebeple oðlunu
baþka bir kadýnla paylaþmaya bir türlü
yanaþamýyordu.

Ýnsanda sevmek ve sevgisini bir
varlýða veya bir þeye kucak kucak
akýtmak ihtiyacý var. Bir kadýnla bir
erkeðin karþýlýklý birbirlerini, öyle derin,
öyle sýcak sevmeleri en güzeli ve en
doðrusudur. Anatanýn evlâtlarýný
sevmesi de en güzel bir doyum aracýdýr.
Sevmek insaný, sevilmekten daha çok
doyuruyor. Elbette ikisi birbirini
geliþtiren ve büyüten sebepler oluyor.

Ama sevgi egoistçe, hükmetmek
isteðiyle, kiþiliðini ispat aracý gibi olunca
sevginin güzelliði kaybolmaya
baþlýyor. O zaman sevgi, taraflarý
yücelten ve geliþtiren olmaktan
çýkýyor. Aksine ya bir tarafý, ya da
her iki tarafý ezen, gerileten,
donduran ve canýndan bezdiren bir
araç oluveriyor. Bu kötü sonucu
önlemek için seven kiþi üç þeyi çok iyi
bilmeli ve çok iyi uygulamalýdýr. Bunlar:

1. Sevdiðinizin sizden ayrý bir kiþi
olduðunu, onun ayrý istekleri ,
düþünceleri olduðunu bileceksiniz. Siz
onu esir alýyor deðilsiniz, sevmeniz ona
hükmetmek hakkýný size vermez.

2. Sevdiðinize saygýlý olacaksýnýz.
Saygý sevginin temelidir. Ona hor
davranmayacaksýnýz.

3. Sevdiðinizin sizden farklý oluþunu
da seveceksiniz. Sizin týpkýnýz veya bir
k o p y a n ý z  o l m a s ý n ý  a s l a
istemeyeceksiniz. Birbirinin ayný iki
yaprak bile yoktur dünyada. Farklý
o l u þ u n  g ü z e l l i ð i n d e n ,  o n u n
tamamlayýcýlýðýndan yararlanmak en
doðrusudur.

Evlâdýný veya sevdiðini malý gibi
görmek, ona yön gösterecek, yol
öðretecek ve onu eðitecek yerde, onu
yönetmeye kalkmak, onun kiþiliðine
saygý duymamak olur. Kiþi en doðruyu
kendisi bulacak, kendisi karar verecek,
kendisi seçecek þekilde yetiþtirilmelidir.
Elbette herkes baþkalarýna danýþýr,
baþkalarýnýn fikrini sorar, ama kararý,
bütün sorumluluklarý üzerine alarak,
kendisi vermelidir. Kendi yeteneklerine
güvenmelidir. Ýþte evlâdýmýzý böyle
kiþilik sahibi, böyle karar verme
yeteneði olan, böyle doðru bildiði yolda
cesaretle yürüyebilen kiþi alarak
yetiþtirebilirsek buna sevinmeliyiz. Evlât
baþýna buyruk hareketlerini anatasýnýn
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desteðiyle yapabilmelidir. Bu yönde
anatasý onu desteklemelidir. Yoksa evlât
anatasýnýn etrafýna gerdiði zincirleri
kýrarak, onlarý hiçe sayarak veya ezerek
isteklerini yapmaya mecbur olursa bu
her iki taraf için de büyük kayýptýr.
Anata evlâdýný kaybetmenin acýsýný
çeker. Evlât da hem desteksiz kalmanýn
zararýný çeker, hem de devamlý kendini
ispat yarýþýnda olmanýn kötü döngüsüne
girer.

EVLÂDINIZ SÝZÝN DEÐÝL
YARATANIN ÇOCUKLARIDIR

Nasýl anneniz ve babanýz sizin
sahibiniz deðilse, nasýl siz onlarýn malý
deðilseniz, evlâtlarýnýz da sizin malýnýz
deðil, siz de onlarýn sahibi deðilsiniz.
Sizin de, onlarýn da sahibi her þeyi
Sevgisinden Varedendir.  O'dur
hepimizin sahibi ve Mabudu. Gerçek
sahip O olduðu halde, O kullarýna akýl
vermiþ, bir ölçüde baðýmsýzlýk tanýmýþ,
serbest karar verecek yetenekleri vermiþ.
Onun verdiði baðýmsýzlýða, hür iradeye,
kiþisel sorumluluða bizim saygýlý ve
yardýmcý olmamýz gerekmez mi?

Halil Cibran, �Hak Erenler�
kitabýnda anatayý �yay�a, çocuklarý da
�ok�a benzetir. Yayý geren, oku ilerideki
bir hedefe fýrlatan hayatýn ve geleceðin
gerçek sahibidir. Halil Cibran�ýn
çocuklar hakkýndaki sembolik ifadeli
sözlerini sizlere aktarmak istiyorum.
Çünkü onlar çok düþündürücüdür:

"Çocuklarýnýz sizin çocuklarýnýz
deðildir. Onlar kendini özleyen (yani
kendini devam ettirmek isteyen) hayatýn
oðullarý ve kýzlarýdýr. Siz onlarýn
dünyaya gelmelerine aracý oldunuz.
Fakat onlar sizin deðildir. Gerçi onlar
sizinle beraberdir. Ama sizin malýnýz
olamazlar.�

�Onlara sevginizi verebilirsiniz.
Fakat düþüncelerinizi asla!. (Yani sizin

kalýbýnýza dökemezsiniz, sizin gibi
düþünmelerini isteyemezsiniz.) Çünkü
onlarýn kendilerine uyan düþünceleri
olacaktýr. Siz onlarýn bedenlerini
barýndýrabilirsiniz. Fakat ruhlarýný
barýndýramazsýnýz. Çünkü ruhlarý yarýnýn
sarayýna aittir. Sizse orasýný rüyanýzda
bile göremezsiniz. Siz onlara benzemek
için uðraþabilirsiniz. Fakat onlarý
kendinize benzetmek için, uðraþmayýnýz.
Çünkü hayat geriye adým atmaz ve
"dün" ile ilgilenmez.�

"Siz o yaylarsýnýz ki, çocuklarýnýzý
birer canlý ok gibi fýrlatýrsýnýz. Oku atan
kimse, (þüphesiz O, hayatýn gerçek
sahibidir) sonsuzluk içinde niþan aldýðý
yeri görür ve okunu hýzla oraya
vardýrmak için, yayýný ne kadar bükmek
mümkünse o kadar büker. Oku atanýn
elinde büküldüðünüz zaman, seve seve
bükülünüz. Çünkü oku atan kimse, uçan
oku sevdiði gibi, saðlam yayý da sever."

Evet bu sözler bir büyük gerçeði çok
güzel vurguluyor. Çocuklar bizim
malýmýz deðildir. Biz onlarýn ileri doðru
atýlmalarýna bir aracýyýz. Biz onlarý
eðitmeye çalýþacaðýz. Onlara iyiliði,
doðruluðu, çalýþmayý, bilgi peþinde
koþmayý ve herkesi, her þeyi sevmeyi
öðreteceðiz. Çünkü bunlar hayat
yolunun deðiþmez ana kurallarýdýr.
Hayat ise tekâmül için, yükselmek
için, olgunlaþýp insan üstünü bulmak
için vardýr.

Ama çocuklarýnýza kinlerinizi,
nefretlerinizi, düþmanlýklarýnýzý
aþýlayamazsýnýz. Çocuklarýnýza kendi
bencilliðinizin ve egonuzun doyum
aracý gibi bakamazsýnýz. Onlar sizin
gönül eðlenceniz, dünyayý size hoþ
geçirme araçlarý da deðildir. Onlar sizin
erkekliðinizin veya kadýnlýðýnýzýn ispat
araçlarý, ya da kiþiliðinizi ispat araçlarý
da deðildir. Onlarý ancak Anatanýzýn
size verdiklerini ödeme aracý olarak
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görebilirsiniz. Yani anatanýza borcunuzu,
çocuk la r ýn ý za  ve rd ik l e r in i z l e
ödeyebilirsiniz ancak.

Çocuklarýnýzý eðitmeyecek misiniz,
onlarý terbiye etmeyecek misiniz?
Onlara  inandýð ýn ýz  doðru la r ý
benimsetmeye çalýþmayacak mýsýnýz?
Onlarý eðiteceðiz, ama düþüncelerini
dondurmadan, onlarý kalýplaþtýrmadan
yapacaðýz bunu. Çocuklarýmýz bilgiye
ve sevgiye, çalýþmaya, iyiliðe ve
doðruluða önem veren kiþiler olarak
yetiþirlerse, yeni devirlerin, yeni
þartlarýna en doðru ve en güzel þekilde
uyan kiþiler olurlar. Onlar, bozan, yýkan,
geriye giden, baþkalarýný da geriye çeken
deðil, yapan, düzelten, ileri giden ve
ileri çeken olurlar. Bu ise hem onlarý
mutlu eder, hem de onlarýn mutluluk
daðýtan öncü kiþiler olmasýný saðlar.

Çocuklarýmýz bizim deðil, Yaratanýn
çocuklarýdýr. Onlarý O'nun dilediði
þekilde ve O'nun dilediði yönde
yetiþtirirsek O'na olan görevimizi de
yapmýþ oluruz.

NEDEN ÇOCUK YAPMAK
ÝSTÝYORSUNUZ?

Bir kaç aile çocuk sahibi olmak için
benim fikrimi sordu. Soranlarýn üçünün
birer çocuklarý vardý. Ýkinci çocuðu ilk
çocuklarý için istediklerini söylüyorlardý.
Ýki çocuk bir arada daha saðlýklý büyür,
terbiyesi de daha iyi ve kolay olur
diyorlardý. Onlara: "Ýkinci çocuðu sýrf
ilk çocuðunuzun hatýrý için mi
yapacaksýnýz?" diye sordum. Bu soruma
doyurucu bir cevap alamadým. Aslýnda
kendileri de istiyorlardý ikinci bir çocuk
sahibi olmayý, ama çekecekleri zorluðu
da düþünüyorlar, kendileri için akla
uygun bir neden arýyorlardý. Belki de
Yüksek Ýdare Mekanizmasý (Yüce
Yönetici Kurul) onlar kanalýyla yeni
varlýklarýn dünyaya gelmesini istiyor,

onlarýn içine öyle bir istek ilham
ediyordu.

Tek çocuðu veya ikinci çocuðu bir
aile niçin ister? Bunun bilinen
nedenleri þunlardýr:

1. Güçlü ve normal kadýn ve erkek
olduklarýný kanýtlamak.

2. Kendilerinden bir eser ortaya
koymak.

3. Birliklerini saðlamIaþtýran bir
etkeni meydana getirmek.

4. Sevgilerini bolca akýtacaklarý bir
gönül bulmak isteði.

5. Soyu devam ettirmek isteði.

6. Bilhassa yoksul ailelerde iþlere
yardýmcý bir iþgücü elde etme niyeti.

7. Yaþlýlýk döneminde evlâtlarýn
destek ve yardýmýna kavuþma isteði.

8. Kurulu iþi devam ettirecek
evlâtlara sahip olma isteði.

Bütün þu istek ve niyetlerin biri veya
bir kaçý ailelerin çocuk sahibi olmalarýný
saðlýyor. Ýlâhi Ýdare Mekanizmasý da
insanlarýn o isteklerini kamçýlayarak
çocuklarýn dünyaya gelmesini
gerçekleþtiriyor. Ama çocuklarýn
dünyaya gelmesinde ailelerin daha
þuur lu ,  daha  b i lg i l i  o lmalar ý
gerekmektedir. Çünkü Allah insanlara
akýl vermiþ. Akýl sorumlu davranmayý,
bilgili olmayý gerektirir. O zaman çocuk
sahibi olmak isteyen kiþinin, kendisini
yaratanýn huzurunda görerek kendi
kendine sormalýdýr: "Ben niçin çocuk
sahibi olmak istiyorum? Kendi egomu,
benliðimi tatmin için mi? Gurur duymak
için mi? Bir �Sevgi oyuncaðýna�
kavuþmak için mi? Kendimi ispat için
mi? Kuzu veya piliç üretir gibi ilerdeki
kazanç için bugünden yapýlan bir yatýrým
olacak mý?� Bu sorularý içtenlikle soran
kiþi kendini bu konuda aydýnlýða
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çýkartmalý, eleþtirmeli ve bilgiler elde
ederek bilinçlendirmelidir.

Eðer aileyi oluþturan kadýn ve erkek
içtenlikle þunlarý söyleyerek çocuk
sahibi olmayý isteyebiliyorlarsa, onlar
hayýrlý ve Yaratanýn sevdiði, örnek
insanlardýr. Eðer diyorlarsa:

1. Ýnsanlýða hizmet edecek, sevgiyi
almayý ve sevgiyi vermeyi bilen, bilgili,
hayýrlý  bir insan yetiþtirmek
istiyorum. Onu severek baðrýmýza
basacaðýz.

2 .  B e n i m  y e t i þ t i r e c e ð i m ,
yükselmenin beþ basamaðýnda örnek
bir insan olacak. Bunu saðlamak için
bilinçli ve planlý bir gayret göstereceðim.

3. Bizim yetiþtireceðimiz, dünyaya
yük olan, yiyicilerden, parazitlerden,
düzen bozucu kötülerden olmayacak.
Aksine düzeni koruyan, üretken,
aldýðýndan çoðunu verenlerden
olacak.

4. Biz onda sevgi gereksinmemizi
doyurmayý  deði l ,  onun bizim
sevgilerimizle doymasýný ve sevgi verici
olmasýný istiyoruz.

5. Biz çocuðumuzdan yakýn ve
u z a k  g e l e c e k t e  b i r  ç ý k a r
beklemiyoruz. Onu anatamýza ve Bizi
Sevgis inden Vareden�e  o lan
borcumuzu ödemek için istiyoruz.
Onu iyi, hayýrlý ve üstün bir kiþi
olarak yetiþtirirsek borcumuzu en iyi
þekilde ödemiþ oluruz.

6. Amacýmýz onda hükmetmek
isteðimizi tatmin etmek deðil, aksine
onu kendi kendine hükmedebilen güçlü
bir kiþi olarak yetiþtirmektir.

7.Bu þartlarý gerçekleþtirebile-
ceðimize inanýyoruz ve güveniyoruz.
Onun için çocuk sahibi olmak
istiyoruz.

Bunlarý dedikten sonra da çocuðun
eðitimini bilgi ile, sabýrla ve
tahammülle ele alabiliyorlarsa onlar
elleri öpülecek kutsal kiþiler olurlar.
Dünyadaki en önemli görevlerinden
birini yapmýþ olurlar. Yalnýz herkesi
de kendi evlâtlarý gibi sevmenin gereðini
hiç bir zaman unutmamalýdýrlar. Çünkü
dünyadaki diðer görevlerimizi ve
yükselmemizi ancak baþka insanlarý da
kendi evlâdýmýz gibi sevmekle
baþarabiliriz.
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Dini Dar Deðil, Dindar Olmak
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Din olgusu insanla baþlar. Ýlk insan
olan Adem�in ayný zamanda ilk gülyüzlü
(peygamber) oluþu, bunun en somut
anlatýmýdýr.

Ýnsanýn yeryüzünde görünmesi ile
Yaratan�ýný tanýmasý ve O�nun gösterdiði
yolda yürümesi bir olmuþtur. Çünkü
Tanrý�ya tapmak insan yaratýlýþýnýn
gereklerindendir. Ýnsan akýl sahibi olarak
yaþamaya baþladýðý günden beri, týpký
ýþýða yönelik bitki gibi, bilincinin
derinliklerinde Tanrý�ya dönük bir
tarafýn varlýðýný sezinlemiþtir. Ýþte en
geniþ anlamda din, bu baðlantýnýn ve
Sevgisinden Vareden�e doðru çekiliþin
bilincine varmak, bu duyguyu yaþantýya
geçirmektir.

Ýnsan, baþlangýçtaki temizlik ve
saflýkla Yaratan�ýn vahiy ve esinine açýk
olmuþ, yalnýz tek Tanrý�yý ilâh bilmiþ
ve O�na tapmýþtýr. Sonra, dünya
hayatýnýn yaþayýþý içinde Tanrý�yý
býrakarak, baþka þeylere tapmýþ türlü
sapýklýklar içine yuvarlanmýþtýr.

Kuran �Biz� der �Ýnsaný en güzel
kývam üzere yarattýk. Sonra esfele
(bataklýklarýn ta dibine) yuvarladýk�
Yani en güzel kývamda, özü temiz olarak
yaratýlan insan, serbest býrakýldýðý
taraftan, bu kývamý bozarak bataklýklar
içinde yüzmüþ ve kendi deðerini
düþürmüþtür. Demek ki insan, ta
baþlangýçta en doðru din üzerinde iken,
yeryüzündeki yaþayýþýn aldatýcý
büyüsüne kapýlmýþ, ruhunu yüceltip
gökselleþtireceðine, kendini topraða
çakarak alçaltmýþ ve bu düþüþünü puta
tapmanýn türlü þekillerine sapmakla
göstermiþtir.

ADEM KISSASI

Akýl ve idrak sahibi insanýn
sorumluluk yüklenmesi,  Adem
kýssasýnýn odak noktasýdýr. Seçme
özgürlüðü, yol seçme zorunluluðu, her

yolu deneme hakký, bu deneme sýrasýnda
Adem�in sürçmesi. Ama hatada inat
etmeyip, piþman olarak baðýþlanmak
dilemesi ve affedilmesi. Bütün bunlar
insanýn, yaratýlýþý ile baþlayan ve bugün
de süren serüveninin, Adem�in þahsýnda
özeti. Kuran bu kýssayý anlattýktan sonra,
iyiliðin kötülüðe er geç üstün gelecek
güçte olduðunu söyleyerek, insanlara
umutlu bir gelecek müjdeler. Ve der ki:
�Ne zaman ki Rabbin yeryüzünde
egemen olacak (yeryüzünde saltanat
sürecek) bir varlýðý türetmek istediðini
meleklere söyledi. Onlar: �Yeryüzünde
fesat çýkaracak (düzen bozacak) ve kan
dökecek bir kimse mi üreteceksin? Biz
ise Seni överek kutsuyoruz� dediler. O
da �Ben sizin bilmediðinizi bilirim�
dedi.�

Ýnsan yeryüzünde düzen bozabilir,
kan dökebilir. Nitekim öyle olmuþ. Fakat
o, ayný zamanda, tecrübelerden ders
alma, akýllanarak onlardan kurtulma
yeteneði ile de donatýlmýþ. Ruh - tecrübe
- akýl - ruh zinciri eninde sonunda onu
Tanrý�nýn dilediði yola sokacak. Bunu
Yaratan ta baþlangýçta biliyor. Tanrý�nýn
bildiðine akýl erdiriyor ve þükrediyor.

Bilgisizlik, bir takým çýkarlar,
düþkünlükler ve tutkular insaný yoldan
çýkarsa da, onun özünde bilgi ile açýlýp,
geliþip büyüyerek, bütün bunlara üstün
gelecek bir güç vardýr. Ve gün gelecek
insan, bu gücün egemenliðini ilan
edecektir. Dünyanýn ve kendinin efendisi
olarak, yeryüzünde Tanrý�nýn halifesi
olma durumuna yükselecektir. Çünkü
onun gerçek yeri ve deðeri budur. Zaten
insanýn akýl ve bilinç sahibi olmasýnýn
nedeni, Tanrý�nýn ilmindeki gayeyi
gerçekleþtirmektir. Ve buna akýl ve
idrakiyle, yaratýlýþýndaki hayýrseverlikle
ve daima onu koruyup gözeten Tanrý�nýn
yardýmýyla varmasý, bir yerde insanýn
varoluþ yazgýsýdýr.
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Yine Kuran�da �Allah dileseydi sizi
bir tek ümmet yapardý� der ve devam
eder �O sizi böyle bölük bölük ayýrdý.
Ta ki sonunda iyilikte yarýþasýnýz diye�.
Demek ki son kertede Tanrý�nýn dileði,
yeryüzünü iyi insanlarýn doldurmasý ve
onlarýn iyilikte yarýþmasýdýr. Dinin de
amacý, insanlarý Yaratan�a ve birbirlerine
sevgiyle baðlayarak, aralarýnda gerçek
birliði kurmak ve kardeþçe yaþamayý
gerçekleþtirmek deðil mi?!

Hz. Ýsa, dinin Tanrý�ya ve insana
dönük yüzünü ve her ikisinde ortak olan
sevgi özünü çok güzel özetleyerek þöyle
der: �Tanrý�yý bütün yüreðinle, kanýnla,
canýnla seveceksin. Ýlk ve en büyük
buyruk budur. Buna benzer ikincisi
þudur:  Komþunu,  kendin gibi
seveceksin. Ýþte bütün din, þeriat ve
peygamberler hepsi bundan ibaret.�

DÝNÝN RUHU ÝSLÂM

Dinin iki kaynaðý vardýr: Biri
yaratýlýþtan, diðeri sonradan edinilir.
Yaratýlýþ, salt Tanrýsaldýr. Tanrý
tarafýndan yaratýlan her ruhun, Tanrý�ya
doðru olan doðal eðilimidir. Her doðan
Ýslâm fýtratý üzerine doðar sözü bunu
anlatýr. Yani her insan Ýslâm�ý kabul
edecek bir kývamda yaratýlmýþtýr. Ancak
sonradan anata ve ortam onu yoðurur.

Din, fýtratý deðiþtirmek için deðil,
yaratýlýþtaki esenliðe doðru olan yöneliþi
geliþtirmek içindir. Kuran buna
deðinerek þöyle der: �Ey Muhammed!
Hakk�a yönelerek kendini Allah�ýn
insanlara yaratýlýþta verdiði dine ver.
Zira Allah�ýn yaratýþýnda deðiþme
yoktur. Ýþte doðru din budur.� (30/30)

Kuran�da bir baþka yerde, Allah
katýnda dinin, ancak Ýslâm olduðu (3/19)
bildirilir. Ýslâm�ýn gerçek din olduðu
(9/33) anlatýlýr. Hz. Muhammed�e gelen
son ayetlerde Tanrý�nýn dini tamamladýðý

ve insanlara hak din olarak Ýslâm�ý
seçtiði müjdelenir.

Ne  va r  k i ,  Ý s l âmiye t  Hz .
Muhammed�le baþlamýþ deðildir.
Kuran�a göre O�nun katýndan indirilen
bütün dinlerin özü Ýslâm�dýr ve bütün
peygamber le r  ha t ta  havar i le r
müslümandýr.

Nisa süresinin 125. ayetinde insanlar,
iyilik iþleyerek Tanrý�ya teslim olan,
yani Ýslâm�ý uygulayan Hz. Ýbrahim�in
dinine çaðýrýlýr: �Ýyilik yaparak kendisini
Allah�a teslim edip Hakk�a yönelen
Ýbrahim�in dinine uyandan, din
bakýmýndan daha iyi kim olabilir? Allah
Ýbrahim�i dost edinmiþti .�

ÝSLÂMIN ANLAMI

Ýslâm kelimesi dinin özüdür. Ýslâm
önce, müsalemet demek olan, barýþ ve
uyumu belirtir. Ýnsanýn Tanrý�yla ve her
þeyle barýþýklýk içinde olmasý anlamýna
gelir. Bu ise, insaný hem Yaratan�a, hem
diðer varlýklara baðlayan ortak öz, yani
sevgi sayesinde gerçekleþir. Kuran�a
göre Müslüman, hem Tanrý hem
insanlarla müsalemet (barýþ) içinde
yaþayan kimsedir. Tanrý ile barýþ ve
uyum içinde olmak, O�nun buyruklarýna
teslim olup aynen uymak, insanlar ile
müsalemet (barýþ) ise, onlara ancak
iyilik etmektir. Kuran bu iki niteliði
þöyle birleþtirir. �Kim ki kendini Allah�a
teslim eder ve baþkalarýna iyilikte
bulunur, o Allah�ýn mükâfatýna nail olur
(2/12)�

Kuran baþarý ve kurtuluþu yalnýz
bunda görür. Müslüman�ýn Müslüman�a
sevgisi ve saygýsý selâm ile belirtilir.
�Cennete erenlerin birbirine karþý
duygularý selâmdýr. (10/10)�

Müsalemet �selm� mastar olup, iki
kiþi veya taraf arasýnda sulh ve barýþýklýk
demektir. Es-selâm (müsalemet yaratan)
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ise Tanrý�nýn isimlerindendir. Müsalemet
Müslümanlýðýn ruhudur.

Hz. Muhammed de dinin ve Ýslâm�ýn
özelliðini bir hadisinde þöyle belirtir:
�Allah�a inandýktan sonra en yüce ilke
insanlarý sevmek ve onlara hizmet
etmek�

Batýnýn en büyük beyinlerinden biri
olan Goethe, Kuran�ý okuyup, Ýslâm�ýn
özünü kavradýktan sonra, þunlarý
söylemekten kendini alamaz. �Eðer
Ýslâm Allah�a teslimiyetse, biz hepimiz
Ýslâm olarak doðuyor, yaþýyor ve
ölüyoruz.�

Kenan-ý Rufai, dinin esasýnýn iman,
yani Allah�ý sevmek, imanýn esasýnýn
da amel (uygulama) yani halký sevmek
olduðunu söyler. Yine o �Bir Müslüman
beni Musevi�dir, hem Hýristiyan. Ama
tekâmül etmiþ bir Musevi ve evrime
uðramýþ bir Hýristiyan� der.

Kýsacasý, Hak�ý ve halký sevmek,
O�na ve kullarýna kulluk etmek, dinin
deðiþmez özü ve formülüdür.

DÝN YAÞAMA ANLAM VERÝR

Din tüm evreni ve insaný kuþatan bir
gerçektir. Ýnsana, yaþamýna kendi rengini
ve anlamýný verir. Ýnsana ve dünyaya
ait olan þeyi, insanýn baþýndan geçen
acý tatlý olaylarý yetkiyle yorumlar,
açýklar,  manâ verir.  Her olay
Tanrý�dandýr ve O�nun bir mesajýný taþýr.
Her þey insanýn hayrýna ve onun eðitimi
için düzenlenmiþtir. Önde de, sonda da
Yaratan�ýn emri geçerlidir. Altta da,
üstte de saltanat O�nundur. Gerçek
dindar kiþi, olaylara tanrýsal bir gözle
bakar ve olaylardaki Tanrý dilini
okumaya çalýþýr. Üç halifenin üç sözü
bunu en iyi þekilde dile getirir:

Ebu Bekir: �Önünde Allah�ý
görmediðim hiçbir þey görmedim.�

Ömer: �Allah�la beraber görmediðim
hiçbir þey görmedim�

Osman:  �Arkasýnda Allah�ý
görmediðim hiçbir þey görmedim.�

Böylece din, insan yaþamýnýn katý
taraflarýný yumuþatýr, manevileþtirir
çekilen çilelerin deðerini ve anlamýný
belirtir. Her þey dinde manevi bir yorum
bulur. Her þey Tanrý�dandýr ve manâ
doludur. Çünkü O, abes iþ yapmaz. Her
türlü sýkýntýnýn, felâketlerin bile -hem
asýl onlarýn- bir anlamý vardýr. Zira acý
çekmek öðrenmenin anahtarýdýr. O,
kimseye zulmetmez ve taþýyamayacaðý
yükü vermez. Onun zorluklarla en çok
sýnadýðý, en çok deðer verip sevdiðidir
aslýnda.

Din, ayný zamanda insana yaþamýn
amacýný bildirerek anlamlý bir çerçeve
sunar. Bu amaca ermek için hayat insana
izleyeceði yolu gösterir. Tanrý, kendisi
ve diðer insanlarla barýþ ve uyum içinde
yaþamanýn bilgisini verir. Dünyanýn
geçici bir sýnav yeri, ölümden sonraki
yaþamýn gerçek ve sürekli olduðunu
müjdeleyerek, insanýn ölüm karþýsýnda
duyduðu korku ve acýyý azaltýr
Dünyadaki durumuna göre orada yer
sahibi olacaðýný, burada ektiklerini orada
biçeceðini bildirerek, Yaratan�ýn
buyruklarýný gözeterek yaþamasý
konusunda onu uyarýr.

En önemlisi din insana aþkýn
(trancendental) varlýk olan Tanrý�yla
iliþki kurmanýn, O�na yakýn olmanýn
yollarýný öðretir. Gerçi bu yollar her din
için ufak tefek deðiþiklikler gösterir
Fakat bu, yalnýzca þekilde ve
görünüþtedir. Temeldeki gayesi ise,
hepsinde bir ve aynýdýr. Çünkü bütün
dinler, insana iyiyi yapmasýný, kötüden
sakýnmasýný ve o yolla Yaratan�ýn
sevgisine yakýn olmasýný öðütler
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Öyleyse bu amaca götüren araçlar
dinden dine deðiþse, farklý ibadet
þekilleri olarak görülse bile, öz tümünde
birdir. Bütün dinler Tanrý ile insan
arasýndaki iliþkide birleþiyorlar. Bu
iliþkinin gayesi birdir ve O�nun yeri
gönüllerdir.

DÝNLERÝN BÝRLÝÐÝ

Muhiddin Arabi, bütün dinlerin
Yaratan�dan geldiðine, ancak zamanýn
ihtiyaçlarýna göre belirdiðine iþaret
ederek, hepsinin özde bir olduðunu
söyler. Her din haktýr. Çünkü her biri
Hakk�ýn bir belirtisidir. Hepsinin hamuru
Yaratan�ýn, her þeyi Sevgisinden
Vareden�in Sevgisi ile
yoðrulmuþtur. Böylece
Muhiddin-i Arabi, kalbi ile
her þeyi kucaklayarak der ki:

�Kalbim her  suret i
alabilecek hale geldi. Onun
için, kâh ahular otlaðýdýr, kâh
rahipler manâstýrýdýr, kâh
müminler evidir, kâh tavaf
edenlerin Kâbesidir, kâh
Tevrat levhalarýdýr. Benim
dinim sevgi dinidir. Onun
kervaný nereye yönelirse ben
de beraberim ve dinim o
dindir, imaným o imandýr.�

Mevlâna da bütün dinleri
gayeleri bakýmýndan bir
göre rek  �Kuran  Hak
kelâmýdýr ve Musa, Ýsa ve
d i ð e r  p e y g a m b e r l e r
zamanýnda da Kuran vardý,
ama Arapça deðildi� der.

Hakk�a inanmanýn gerçek
kanýtýnýn O�nun kullarýna
kulluk etmek, küçülerek
hizmet vermek olduðunu
gören koca Yunus ise þöyle
söyler:

Her kim sorar ise itikadýn nedir
Hakk�a? Öp gel elini ayaðýný, budur
sualine cevap.

Demek ki ölçü, insanýn ne söylediði
deðil, fakat ne yaptýðýdýr. Çünkü insan,
gerçekte inandýðý þeyleri uygular.

Öyleyse kim ki doðruda ve iyide
yürür, çalýþarak bilgisini sürekli arttýrýr,
herkesi sever ve hizmet eder; hiç
duraksamadan ona gerçekte inanan,
dindar biri diyebiliriz.

Gerçeði kendi dar kafasýnýn sýnýrlarý
içinde donduran ve dini þekilden ibaret
görenlere ise dindar deðil, dini dar
demek daha doðru olsa gerek.
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YAVUZ YEKTAY

Hükmeden ve gerçekleyen yalnýz
Rabbimizdir.

Ýþte bir yýl daha geçti... Geçen yýlki
Kadir Gecemizde bu yýlki yaþam
plânýmýz çizilmiþti, bir yýl geçti, çizilen
bir yýllýk hayat ve tekâmül plâným
gerçekleþti mi? Yaratan'ým bilir. Uyku
ve boþ dinlenme saatleri hariç hayatýmýn
dörtte üçü çalýþmayla geçti. Ýþten iþe,
iþten eve, evden öðrencilerime, sevgili
SEVGÝ DÜNYASI Dergime yazýlan
yazýlar, verdiðim seminer ve konserler
ve insan kardeþlerime yönelik kulluk
görevim olan hizmet çalýþmalarý vs.

vs... Sorarsanýz "Mutluyum" diyorum,
"Hiçbir þikâyetim yok" diyorum.
Þükrederim.

Yýlda bir ay Yaratan yolunda,
Yaratan'a daha yakýn ve onlarýn istediði
gibi "üstün insan" provasý yapmak ve
kendini "üstün insan" gibi görmek,
ululanmadan! Ne güzel bir yaþam
"üstün insan" olmak ve "insan üstü" nü
hayal etmek!..

Ramazan Ayý'ndan ve o KUDRET
GECESÝ, YAZGI GECESÝ, BELÝRME
GECESÝ, HAÞMET GECESÝ diye
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Bulabildiklerimiz ve Bilebildiklerimiz (1)
MUSÝKÝ - SES VE RENK ile TEDAVÝ (8)

Fotoðraf: Portfolyo, NURCAN POYRAZ

YILLIK "YAZGI GECENÝZ" NURLU VE HAYIRLI OLSUN...



a n ý l a n  K a d i r  G e c e s i ' n d e n
bahsediyorum. Bu tâbirleri Muhammed
Esed, Edip Yüksel, Yaþar Nuri Öztürk
v e  M u h a m m e t  H a m î d u l l a h
meallerinden (Saygý ile) aldým...

Kadir gecesi, muhtemelen Ramazan
Ayý'nýn 27.inci günü akþamý ve yýlda
bir gündür. Keþke yýlýn her gecesi olsa
veya o gece hayal ettiðim realiteye her
gün eriþmiþ olsak...

Þu var ki, her insanýn hayatýnda, en
az bir "YAZGI GECESÝ" var...

* * *

Birbirimize gerçek yardýmýmýz,
birbirimize hizmetimizdir yalnýz. Ve
doðrunun en hayýrlý kazancý BÝLGÝ'dir.
Bizler hepimiz yolcuyuz. Þimdi
üzerinde rahatça dolaþtýðýmýz,
gezegenimiz, aslýnda bizi oraya
götürendir...

"Nerelerden bilgi ediniyorsunuz?"
diye sordular. "Öðretilerek, düþünerek,
Yara tan 'dan  ge len  b i lg i l e r in
sentezinden." (Kervancýdan kervan
hakkýnda alýnan bilgiler, kervanýn
daðýttýðý hayýrlardan ve kervanýn
izlerinden edinilen bilgiler. Yahut
b a þ k a l a r ý n d a n ,  e r m i þ l e r d e n ,
G u r u ' l a r d a n ,  v e  t ü m  i n s a n
kardeþlerimden edindiklerim ve en
önemlisi SENTEZ!..)

* * *

Ankara'dan yazan bir okuyucumuz
01.Kasým.2003 tarihli bir gazeteden bir
kupür keserek göndermiþ, haberin özeti
þöyle:

1- ABD de Penn. State Univesity,
Psikolog Dr. Stratton'un, araþtýrmalarý
uyarýnca, psikolojik sorunu olan,
mutsuzluðun dehlizlerinde dolaþan
öðrencilere "en iyi ilâç musikidir" diye
musiki dinlemeleri öneriliyormuþ!

2- Kendilerini kötü hisseden herkesin
tek yapmasý gereken  þey musiki
dinlemekmiþ!

3- Dinlenen müzik ne türden olursa
olsun deðiþmez diyorlar. (!)

4- Musiki olarak en çok seçilen
Rock, Heavy-Metal tarzý musiki imiþ.
(?)

5- Yapýlan araþtýrmada musiki
eðitimi almayan öðrencilerin, musiki
eðitimi alanlara oranla daha fazla musiki
dinledikleri ortaya çýkmýþ!

Kendilerini kötü hissedenlerin
musiki dinlemeleri elbet ki güzel bir
þeydir ancak dinlenen musiki türü de
çok önemlidir. Türlerine göre musiki
gerçek bir devadýr.

Pest sesler ve pest ritim darplarý daha
ziyade bedenin alt kýsmýna tesir edip
erotik hisler uyandýrýyor ve gençlere
zarar veriyor.

Tiz frekanslar ise (2000 - 5000
Hertz) zihinsel faaliyetleri arttýrýr, zihne
kývraklýk, uyanýklýk ve dinginlik verir.
Zihin kapasitesi düþünce yeteneði artar.
Üstün insana giden yol bu frekanslardan
geçer.

Müzisyenlerde sað kulak daha fazla
geliþmiþtir. Alelâde bir duymak
olayýndan bahsetmiyorum. Ýþte gerçek
d u y m a k :  " D Ý N L E M E S Ý N Ý
ÖÐRENMEK, DÝNLEMEYÝ AKTÝF
BÝR OLAY HALÝNE GETÝRMEK,
S A Y G I  D U Y M A K  V E
ALGILAMAKTIR." Doðan Cüceloðlu,
"Dinlemesini bilen insan çok güçlüdür"
diyor.

Musiki ile tedavide üç önemli unsur
var:

1- Frekans, ses,

2- Darblar, ritim,
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3 -  S e s s i z l i k  ( B i l h a s s a
musikiþinaslarýn 1 veya 2 yýlda bir 15
günlük terapisine ihtiyaçlarý var, denge
içinde yaþayabilmek için...)

* * *

Geçen ay ki dergide anlattýðým,
beynin altýndaki Hypothalamus
bölgesinden salgýlanan ve/veya
salgýlama emri verilen 600 ilâ 800 adet
civarýnda hormon, ön-hormon, enzim
ve diðer iç salgýlar vardýr. Gözyaþý da
aynen bu salgýlar gibi bedenin gözyaþý
keselerinde üretilir. Kadim bilgilerde,
gözümüzden çýkan bir damla yaþýn bizi
önce kendimizden koruyacaðý
söyleniyor.

Gözyaþý vücuttan atýlmak için
gözyaþý keselerine toplanýr. Gözyaþý
vücuttan atýlmasý gereken bir nevi
toksindir. Aðlarken vücutta toplanan
zehirleri atarýz.

"Gürültü Kirliliði" sorununa da
deðinmek isterim, azalmayacak, hatta
giderek artacak önemli bir sorun.

Sesin þiddeti DESÝBEL (db) birimi
ile ölçülüyor.

Sýfýr desibel gürültü yok demek.

130 (db) ise gürültünün acý verdiði
düzey.

0 - 5 (db) En düþük duyma eþiði.
(Çok hassas kulaklar duyabilir.)

0 - 20 (db) Tam sessizlik.

23 - 25 (db) Yapraklarýn kýpýrdama
sesi.

41 - 50 (db) Normal konuþma sesi.

Hastalýk bundan sonra baþlýyor.

55 (db) den yüksek sesler ve musiki
sesleri sinirlilik, saldýrgan tutumlar ve
uykudan uyanma sersemliði hâli.

65 (db) den yüksek þiddetli sesler
ve musiki sesleri yüksek tansiyona
sebep oluyor.

75 (db) den yüksek sesler ve musiki
sesleri yoðun stres, geçici saðýrlýk
sebebi.

Gürültü kirliliðinin ana kaynaklarý
uçak, tren, trafikteki her türlü araç-
gereç, sesi sonuna kadar açýlan müzik
seti, DVD, VCD vs. gibi ileri teknoloji
aletleri, bar ve kafe'lerdeki 1,5 - 2
metrelik hoparlörler vs. vs.

* * *

Bu ay sizlere "çeþnisi deðiþik Rast
makamýnda" bir ilâhi veriyoruz. Ýçinde
inici-çýkýcý seyreden bir Rast makamý
ve insaný bütün günahlarýndan tövbekâr
eden bir Nikriz makamý geçiþi var. Tavrý
neþeli, tatlý dille nasihat eden ve öneriler
veren bir ilâhi ve en önemlisi yalnýz
ritmi ile (3) (SEVGÝ USULÜ ile) tüm
kalp atýþlarýný düzenler, düþük nabýzlarý
normal seviyeye yükseltir ve insanýn
maddî-mânevî ve fizyolojik bakýmdan
iki ayak üzerinde durmasýný, denge ile
iki ayaðý üzerine saðlam basmasýný
saðlar.

Gece yarýsý ve seherde etkilidir.
Soðuk organlar olan kemik, beyin ve
yaðlara etkilidir. Fazla uyumayý önler.
B ü y ü y e n  ç o c u k l a r ý n  b e d e n
dengesizliklerini düzeltir. Akýl
hastalýklarýna iyi gelir. Tedavi deðeri
yüksek olan dört esas makamdan biridir.

Ras t  i lâhin in  ik inci  k ýsmý
önümüzdeki aylarda SEVGÝ DÜNYASI
dergisinde yayýnlanacak, Mevlânâ'nýn
"Azm-i refte kerde-i çün ömr-ü þîrin
yâddâr." mýsraý ile baþlayan ve A. Kadir
tarafýndan Türkçe'ye çevrilen þiirinin
deðiþik bir Rast makamý üslûbunda
bestesidir. Ýçinde ritim deðiþiklikleri ile
yepyeni tedavilere yol açan bir ilâhidir.
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Hani gönüllerinizdeki sözünü ettiðiniz ateþ?
Hani gülyüzünüzdeki görmek istediðiniz tebessüm?
Hani birbirinize uzanan elleriniz, nerede?
Ýþte siz, Gönlünüzü öyle yakýp,

Gözünüzü öyle açýp,
Elinizi öyle tutup,
Öyle durunuz:
AYAKTA!..

Zikir bölümü: �Tek gidiþ, tek geliþ, tek gülüþ, ondadýr yalnýz.�



Ýkinci ilâhiyi alýp, bu sayýda verdiðimiz
birinci kýsmý ile birleþtirip beraberce
dinleyiniz. Tam bir rehabilitasyon
olacaktýr. (Bu ay ki ilâhinin sonunda
iki ölçülük BRIDGE baðlantýsý
verilmiþtir.)

Rast ilâhinin güftesi:

Hani gönüllerinizdeki sözünü
ettiðiniz ateþ?

Hani gülyüzünüzdeki görmek
istediðiniz tebessüm?

Hani birbirinize uzanan elleriniz,
nerede?

Ýþte siz, Gönlünüzü öyle yakýp,

Gözünüzü öyle açýp,

Elinizi öyle tutup,

Öyle durunuz:

AYAKTA!..

Zikir bölümü: "Tek gidiþ, tek geliþ,
tek gülüþ, ondadýr yalnýz." (5)

* * *

Güzellikleri, dostluðu, birliði, sevgiyi

ve barýþý birlikte ve beraber yaþamak
ve "gönülden paylaþmak" ve Evren'in
en güzel renkleri, sesleri, muhteþem
sessizliði ve musikisi ile tekâmül etmek
için saðlýk ve hayýr dolu gelecekler,
yüzümüz O'na doðru, gönüllerimizde
inancýn ateþi, dudaklarýmýzda tebessüm,
ellerimiz sevgiyle ve Birlik'le
kenetlenmiþ el ele olsun...

Dip notlar:

(1)  Bu yazý lar  bir  dizi  hal inde
yayýnlanmaktadýr.

(2) Dikkatinizi çekerim, Ortaçaðda,
Avrupalýlar delileri yakarak öldürürlerken, ayný
çaðlardan beri Osmanlý Türkleri, delileri özel
hastanelerde musiki ile tedavi ediyorlardý. (En
Üsttekiler Türkler, Yazarý: YALÇIN TOKER,
sayfa: 131)

(3) Rast ilâhinin usulü 5/8 lik SEVGÝ
usulüdür. Dr. Refet Kayserilioðlu tarafýndan
icat ve terkip edilmiþtir.

(4) Tedavi alaný hakkýnda bir paragraf
Tümata Grubu broþürlerinden alýnmýþtýr.

(5) Ýlâhinin en sonundaki nakaratýn tekrar
söylenmesi bize "zikir" kelimesini hatýrlattý,
mecâzen kullanýlmýþtýr. Tekrarlý okunursa kalbe
vereceði saðlýk ve güç, ruh ve bedeninizdeki
tüm hastalýklarýn en az %50 tedavisi demektir!..
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Hayýrlý dostum, benim gibi bir metropolde yaþamadýðýn için çok þanslýsýn
biliyor musun? Her türlü kargaþanýn, gürültünün, patýrtýnýn ortasýnda �Atlarý da
Vururlar!� filminden fragmanlar oynuyoruz sanki. Þehir hýzla nefes alýp veriyor.
Nefesi kesilecek zannediyorum ama çok þükür her gün yeniden kalkýyor yataðýndan.
Canlýlýðýnýn en fazla olduðu yerler aslýnda bizim vahamýz. Hele güneþin gülümsediði
günlerde; hafifçe üþüten bir havada deniz kokusu varken, simitçilerin ve satýcýlarýn
mallarýný satmak için nefeslerini açmaya çalýþtýklarý zamanlarda en çok seviyorum
bu þehri. Görkemli tarihi yapýlar bu koþuþturmaya bilgelikle bakýyorlar ve nice
insanlarýn bu hengâme arasýnda yaþayýp ömürlerini tamamladýklarýný bilircesine
sükûtlarýný koruyorlar. Kimsenin birbirini tanýmadýðý bu þehirde sokaklarda özü
insan olan varlýklar kendileri gibi olanlarýn arasýnda yabancýlýk çekmeden kocaman
bir ailenin parçasý olmanýn keyfini yaþýyorlar sanki. Her þey iyi giderken bunun
keyfini içten içe duyuyorlar; ama ufacýk bir sürtüþmede de birbirlerine giriveriyorlar;
sanki karþýlarýndaki uzaydan gelmiþ bambaþka varlýklarmýþ gibi.

Bazen hain bir el uzanýyor kötülüklerin ve kötülerin yaþadýðý gezegenden ve
gül bahçelerini tarumar ediyor. Her iki yanýndaki evlerin çok yakýndan birbirlerine
baktýklarý, selamlaþtýklarý ve kader birliði yaptýklarý daracýk sokaðýn ilerisinden

Kendime Mektuplar
Nelda Bayraktar
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Özde bir kardeþin
Nelda Bayraktar

dev gibi yükselen Galata Kulesi, tarihe tanýklýk edercesine çaresizlik içinde
bakýyor sanki. Bu saldýrý da nereden çýktý diyor adeta. Elleriyle gözlerini
kapatamýyor. Karanlýk topraðýn rengi her yere hakimken ölümden baþka þey
solumuyor diðer sokaklar.

Sevgili dostum iþte bu gün sýrtýmda bu acýnýn yüküyle kalktým yataðýmdan
aynen þehrimin yataðýndan kalktýðý gibi. Düzenler bozulmaya görsün, insanýn
keyfi kaçýyor. Caný hiçbir þey yapmak istemiyor. Evlerin tam orta yerine ve can
evlerine düþmüþ pis bir ateþ her yeri kavuruyor. Ateþ vardýr ýsýtan, ateþ vardýr
yakan. Bu yakan cinsinden. Yaþam ne kadar depresif diyorum kendi kendime;
ama sonra insanlarýn beter günler yaþadýklarý geçmiþ günler geliyor hatýrýma. Her
þeyini yitirip de tek baþýna kalmýþ insanlardan türeyen koskoca aileleri düþünüyorum.
Dedelerinin veya ninelerinin canevlerindeki acýyý, yalnýzlýðý, annesizliði ve
babasýzlýðý, gelecek kaygýlarýný torunlar bilebilir mi? Zaten de bilmesinler ve en
azýndan onlar güzel duygularla yaþasýnlar ve yalnýzlýðý bilmesinler diyorum.

Gördüðün gibi ben de mektubunda yazdýðýn gibi deðiþik bir ruh ikliminin içine
giriverdim. Sadece ben deðil, herkes benimle benzer duygularý paylaþýyor. Yani
þehirdeki herkes ayný ruh ikliminin içinde. Üzüntülere fazla buharlaþmamak
gerekir biliyorum. Belli bir yerde oto kontrolü ele geçirmek de gerekiyor ki ipin
ucu kaçmasýn. Aksi taktirde insaný hiçbir þey yapamaz hale getiriyor ve gönül
kanallarýný týkýyor. �Acýlar mý seni ele geçirsin yoksa sen mi acýlarý ele geçir�
noktasýna geldiðin an gerçekçi bakmaya zorlanýyorsun. O gerçekçilik insana
sahipsiz olmadýðýný, varolan düzende bir yerimizin olduðunu, kötülükler ve
adiliklerin ortasýnda bile kalsak bunun deðiþmediðini hatýrlatýyor bize.

Gelelim popstar yarýþmasýna� Benim bu konudaki fikirlerimi merak ettiðini
yazmýþsýn. Birkaç kez seyrettim. Son zamanlarda bu tarz formattaki programlar
yurt dýþýnda tutunca hemen bize de uyarlamaya çalýþýyorlar. Ýþin ilginç yaný
gerçekten bizde de tuttu. Bunun bir nedeni insanlarýmýzýn ünlü olmak ve bol para
kazanmak gibi büyük arzularý var. Döktükleri gözyaþlarý sadece bunun için.
Yarýþmanýn jürisi elbet ki belli bir ücret karþýlýðýnda bu eleþtirileri yapýyorlar.
Ancak pek de zorlanmadýklarý anlaþýlýyor. Eleþtirilere büyük tepkiler gösterenler
olduðu gibi anlayýþla karþýlayanlar da vardý. Eleþtiriyi kabullenmek karþýsýndakini
otorite olarak kabullenmekten mi geçiyor acaba?

Toplumumuzdaki ezilmiþlik duygusunu inkar edemeyiz. Bunu bir türlü de
üstümüzden atamadýðýmýzdan yükseliþimizi yanlýþ yerlerde arýyoruz. Herkes
�Allah vergisi� sese sahip olunca iþ bitti zannediyor. Alaylý mý yoksa mektepli
mi tartýþmasý en çok þarkýcýlýk mesleðinde yaþanýyor. Ýmaj yaratýcýlarý alaylý bir
insaný görüntüde mektepli hale getirmesini de çok iyi biliyorlar.
Aslýnda toplum olarak eleþtiriye de kapalý bir toplum olduðumuza inanýyorum.
Eleþtiri pek çoðumuza göre bir saldýrýdýr. Her saldýrýda olduðu gibi kendimizi
koruma altýna almamýz birinci plana geçer. Kendimize baktýðýmýz gözle, kendimizi
dinlediðimiz dil, birbiriyle anlaþabilirse yapýlan eleþtiri hayýrlý bir eleþtiri olabilir
diye düþünüyorum. Caným dostum biliyorum senin de bu konuda söyleyecek pek
çok þeyin vardýr. Mektubunu bekliyorum.
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Biz onu o gün tanýmýþtýk...
tanýyabilmiþtik. 45-50 dakikalýk veda
k o n u þ m a s ý n d a ,  d a h a  ö n c e
anlayamadýðýmýz müstesna bir insanla
karþýlaþmýþtýk. O, koskoca bir ömrün
bütün tecrübesini, acýsýný, tatlýsýný,
hüznünü,  sevincini  Sai t  Faik
öykülerindeki kahramanlarýn sadeliði
ile anlatmýþtý. Hepimiz anlattýklarýný
kesmemek için nefeslerimizi tutmuþ,
hayretler içinde dinliyorduk. Ýlk on
dakika içinde bizi apayrý bir atmosferin
içine çekmiþti... Hepimiz, bütün
dinleyicileri þiddetli bir gönül anaforu
içinde kalmýþtýk. O ise bütün kapýlarýný
ardýna kadar açmýþ, ta içinde sakladýðý
kimliðini ve gönlünü olduðu gibi
ka r þ ýmýza  ç ýka rmýþ t ý .  Gön lü
konuþuyordu... duygusunun yoðunluðu
zaman zaman konuþmasýný kesiyor,
cümlelerini bitirebileceði sözcükleri
bulamýyordu... Hazýrlýksýz sözlü sýnava

kaldýrýlmýþ bir çocuðun bocalamasý gibi
çaresizlik içindeydi. Gözyaþlarý
kendisini olduðu kadar bizi de etkisi
altýna almýþtý. Karþýmýzdaki insanýn,
senelerdir azar azar suyunu biriktirmiþ
bir barajýn kapaklarýný bir kerede açmasý
gibi, duygularýnýn akýþýna þahit
oluyorduk. O yine de yýllarýn verdiði
bir alýþkanlýkla bu akýþý engellemeye
çal ýþ ýyordu. . .  Baþaramasa da.

Bu hali bizi hayretler içinde
býrakmýþtý. Ayný zamanda onun
karþýsýnda yýllarca kendimizi kaskatý
yapan bütün zavallýlýklarýmýzýn,
düþünce  ve  davran ýþ la r ýmýza
sývadýðýmýz korku maskelerimizin de
eridiðini hissediyorduk. Hattâ
birbir imizin yüzünde,  dimdik
duruþumuzdaki gevþemede, sadece
yanýmýzdakinin duyabileceði þefkat
mýrýltýlarýnda bunu görebiliyorduk...
Ama kendimizde ortaya çýkan bu
deðiþimi anlayacak bir bilinç içinde
deðildik. Bu koskoca sevgi barajýnýn,
gönül anaforunun çekim gücüne
kapýlmýþtýk.

Sadece ondan duyduðumuz her þey
bizde büyük þaþkýnlýklara sebep
olmuþtu. Her zaman azametli,
gücünden, vakarýndan taviz vermeyen,
hiddetini hep taze tutan bu adam mýydý?
Öyle hiddetliydi ki onu, hiç tanýmayan
insanlar avýna atlamak üzere gerilmiþ
bir parsa benzetebilirlerdi. Þiddet bu
adamýn mimiklerinde her zaman gök
gürültüsünün ardýndan yeryüzüne
inecek yýldýrým gibi hazýr bulunurdu.

H a l b u k i ,  þ i d d e t i n i  h i ç
somutlaþtýrmamýþtý. Hiçbir öðrencisine
dayak attýðýný görmemiþ, azarladýðýný
duymamýþtýk. Kimseye fiziksel acý
yaþatmamýþtý. Ama her an patlamaya
hazýr bir hiddeti vardý... Burnundan
soluyan insanlar gibiydi. Bu nedenle
olacak, ondan korkardýk,  onu
gördüðümüz zaman tedirgin olurduk.
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Sadece biz deðil, Lisedeki bütün
öðretmenlerimiz de ondan çekinirdi.
Bir vesileyle odasýna gitmek zorunda
kalan bütün öðretmenler kapýsý önünde
ya ceketlerini ilikleyip, kravatlarýný
düzeltirler ya da eteklerini çekiþtirerek
daha uzunmuþ havasýný vermeye
çalýþýrlardý.

Düþündüðünüz çok doðru, böyle bir
kimlik sergileyen her insan gibi,
okulumuzun müdürü olan Sýfýrcý Kâmil
(Soyadýný hiç hatýrlamýyorum, lâkabý
ile bütün Samsun�a nam salmýþtý) de
yalnýzdý. Okulun öðretmenler odasýna
hiç girmezdi... Bütün sýnýflarýn boþ
kalan Coðrafya derslerine girmesi
dýþýnda odasýndan çýktýðýný hiç gören
o l m a m ý þ t ý .  D e r s l e r i n i  h i ç
kaynatamazdýk. O içeri girdiði andan
itibaren doksan derecelik açýyla sýrada
dimdik otururduk. Çünkü sene baþýnda
böyle oturmamýz gerektiðini bir
arkadaþýmýzda göstererek bize
öðretmiþti. Dersi veriþ biçimi de diðer
öðretmenlerden farklýydý. Sýfýrcý Kâmil
hiçbir zaman bize tahta karþýsýna geçip,
ders anlatmamýþtý. Her yeni derse
h e p i m i z  h a z ý r l ý k l ý  g e l m e k
zorundaydýk... Sýralarýmýzýn arasýnda
yine çatýk kaþlarý, kýpkýrmýzý ve elmacýk
kemikleri çýkmýþ derin çizgili yüzü,
kývrýmlarý düzleþmiþ dudaklarý ile pimi
çekilmeye hazýr bir bomba gibi ileri
geri yürürdü. Ders sýrasýnda hepimizden
tahtaya kalkan arkadaþýmýza kesin saygý
duymamýzý beklerdi. Tahtaya kalkan
öðrenciden bize soru yöneltmesini
isterdi. Dikkatimizin daðýlmasýna hiç
müsaade etmezdi. Gariptir, sýnýfýmýzda
Coðrafya dersi zayýf hiçbir öðrenci
yoktu. Dersin sonuna doðru gazetesini
çýkarýp okumaya dalmasý bile, bizim
oturuþumuzu ve dikkatimizi seksen
dokuz  dereceye  düþürmezdi .

Bize olduðu kadar öðretmenlerimize
de farklý ve ezici bir tavýr takýndýðýný

söylemiþ t im.  Cimr iydi .  Hani
çocuklarýna aldýðý peyniri camekân
arkasýna kilitleyerek çocuklarýna
�ekmeklerinizi cama sürüp peyniri
yediðinizi düþünün� diyen baba kadar
cimriydi.

Okulumuzun binasý çok modern ve
büyük olmasýna, modern Fizik, Kimya
l a b o r a t u a r l a r ý m ý z a  r a ð m e n
deneylerimizi yaparken çok zorluk
çekerdik. Kimya laboratuarýndaki
hýncahýnç malzeme ile dolu dolabýn
anahtarý hep Sýfýrcý Kâmil�in odasýnda
saklýydý. Yapacaðýmýz deneyle ilgili
malzemeleri Fizikçimiz ve Kimyacýmýz
bir istek makbuzu ile müdürden istemek
zorundaydý .  Bu b iz im kadar
Kimyacýmýzý da olumsuz etkilerdi.
Deneyi yaparken kazara küçük cýva
þiþesini yere döktüðümüzde toplamak
için hepimiz seferber olurduk. Oysa ki
büyük bir kavanoz cývaya dokunmamýz
mümkün deðildi. Kimyacý: �Görün iþte!
Yirminci Yüz yýlda yaptýðýmýz ders ne
kadar iptidai� derdi.

Bahçedeki voleybol ve basketbol
fileleri ve toplarý da ayný muameleye
tabii idi... Çok az sayýda top kilit
altýndan çýkarýlýr, ders bitince, kalite
kontrolü yapýldýktan sonra teslim
alýnýrdý. Zarar veren mutlaka tazmin
etmek zorundaydý. Jimnastik, Voleybol,
Basketbol, Müzik ile ilgilenen
öðrencilerine ise eðer kendilerini ispat
etmiþler ise okulun bütün imkânlarý
sunulurdu. Okulda bir üst sýnýf
öðrencileri, alt sýnýftakilerin ders
baþarýlarýndan sorumlu olacak þekilde
örgüt lenmek zorundaydý .  Her
öðrencinin küçük iki öðrenci kardeþ
edinmesi mecburi idi. Her öðretmen
branþý dýþýndaki bir kolda malzeme
sorumlusu tutulmuþtu. Eðer okulda
tamir edilecek bir iþ çýkarsa, bunu
yapabilecek bilgi ve beceriyi de
öðretmenlerimiz göstermek zorundaydý.
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Bu mecburiyet kadýn ve erkek hocalarýn
görevi sayýlýrdý. Bu görevler, Ýl Milli
E ð i t i m  M ü d ü r l ü ð ü � n ü n
Yönetmeliðinden ziyade okul
müdürümüzün naçizane (!) ricalarý
doðrultusunda kabul edilmiþti.

Her Cumartesi (O zamanlar
Cumartesileri de öðlene kadar ders
vardý) hafta sonu törenini müteakip,
doktor, avukat ya da farklý meslekten
bir kiþi gelerek konusu hakkýnda bizleri
bilgilendirirdi. Öðrencisi, öðretmeni,
katibi, hademesi bu Bilgilenme
Toplantýlarýna katýlmak zorundaydý.
Aksi düþünülemezdi. Çünkü Sýfýrcý
Kâmil bilgilenmenin okul derslerimizi
tamamlayýcý olduðunu ve yaþamýn
zorluklarý ile baþedebilme becerisi
verdiðini savunurdu. Üç haftada bir
mutlaka Ýtfaiye Müdürlüðünden üç beþ
itfaiyeci gelerek sýnýf sýnýf hepimize
uygulamalý eðitim verirdi. Sýfýrcý Kâmil
sadece yangýn söndürme derslerinde
cömertliðini gösterirdi. Okuldaki bütün
yangýn söndürme aletlerini elimize
teslim ederdi. Okulun önünü köpük
tarlasýna çevirecek kadar sýkar,
itfaiyeciliði öðrenme bahanesiyle kendi
çapýmýzda eðlenirdik ama Cumartesi
öðleden sonramýzýn Bilgilenme
Toplantýlarýna kurban etmesine karþý
Sýfýrcý Kâmilsiz geçecek günler hayal
ederdik... Ondan, onun gülmeyen gergin
yüzünden kurtulmak, en onulmaz
dileðimizdi. Ah! Ondan kurtulduðumuz
günü görebilirsek, karþýsýna geçip, azap
çektiðimiz her gün kadar þakýr þakýr
oynayýp göbek atacaktýk.

Ýþte o gün gelmiþti. Birazdan veda
konuþmasýný bitirip bizden ayrýlacaktý.
Onu bir daha hiç görmeyecektik. Diken
diken olmuþ beyaz saçlarýna aldýrmadan
rüzgâr gibi sýnýflarýmýza dalmayacaktý.
Kimyacýmýzýn söylediði gibi, duvarda
resmini astýðý Atatürk�ten çaldýðý
azametiyle çalým atamayacaktý... Ama

þimdi onun her cümlesi yüreðimizi
daðlamaya yetmiþti. Karþýmýzda,
konuþtukça bizi þefkatiyle saran
idealizmiyle belleðimize silinmeyen bir
efsane gibi yerleþen bu adam, son
sözleriyle gözümüzde devleþmiþti.
S ö z l e r i n e  � B e n  A t a t ü r k
çocuklarýndaným� diye baþlamýþtý.
�Tabii ki sizler de onun çocuklarýsýnýz
ancak ben Atatürk�ün emriyle ortaokula,
liseye ve üniversiteye giden, fakirlikten,
çobanlýktan baþka çaresi olmayan
sayýsýz köylü çocuklarýndan biriydim.
Bizzat onun verdiði bursla okuyabildim.
Onunla tanýþma þerefine sahip
olduðumda on iki yaþýndaydým.
Öðretmen olmaya o gün karar
vermiþtim. Onun yüzündeki azim,
gözlerindeki ýþýk beni öyle etkilemiþti
ki... onun gibi düþünüp, azimle
çalýþacak, memleketini ve insanlarýný
seven çocuklar yetiþtirmek istedim.
Sayýsýz öðrencim oldu. Þimdi sizlere
bakýyorum. Her birinizi, onun bende
yaratt ýðý  þefkatle ve saygýyla
seviyorum.�

Hiç ses çýkarmadan, onu dinlemiþtik.
Beþ yýl önce eskimiþ elektrik
kontaðýndan çýkan yangýnla yerle bir
olan okulumuzun yarý yýlda öðrenimi
kesilmesin diye, nasýl bahçeye barakalar
kurdurduðunu. . .  o  zaman k i
çocuklarýnýn üþümemesi için bütün
Samsun esnafýný tek tek ziyaret ederek
yardým istediðini. Çocuklarýnýn ve
okulunun baþka semtlere daðýtýlmamasý
iç in  uðraþt ýðýný  is teðine tam
ulaþamayacaðýný hissettiði her gece
�Daha saðlam ve büyük yeni okul
binasýný mutlaka kurmaya� yemin
ederek güç kazandýðýný anlatýyordu...
�Þimdi öðrencilerine Samsun�un en
modern ve yeni araç gereçlerle
donatýlmýþ bir okulu býraktýðýný, en son
okul bandosu ile de hiçbir eksiðinin
kalmadýðýný... bütün bunlarý yaparken,
imkânsýzlýklarla savaþýrken bana destek



veren tek þey, sizlere duyduðum
muhabbetten baþkasý olmadý. Birazdan
gideceðim. Þuna inanýn ki ben sizleri,
ocaðýný býrakýp sýlaya çýkan bir babanýn
yüreðindeki muhabbetle kucaklýyorum�
diye sözlerini bitirebilmiþti.

Vedalaþýp ayrýldýðýnda okulun her
yanýna derin bir sessizlik yayýlmýþtý.
Bir gün önce, okulun her yanýna yayýlan
ç ý ð l ý k l a r ý m ý z ,  h e y e c a n l ý
koþuþturmalarýmýz hiç yaþanmamýþ gibi
solmuþtu. Kahkahalarla gülüþmelerimiz,
kýkýrdayarak þakalaþmalarýmýz sanki
duvarlarýn içine gizlenmiþti. Onsuz,
Sýfýrcý Kâmilsiz yaþanan ilk dakikalar
düþlediðimizin aksine hüzün doluydu,
zevksizdi... Sadece ayak seslerimiz bu
derin yeisi bozuyordu. Þimdiden
hepimizin gönlünü tarifsiz bir hasret
kaplamýþtý. Ýtiraf etmesek de onu
özlemeye baþlamýþtýk. Onsuzluðu
beceremeyecek kadar ona baðlanmýþ
olduðumuzu görmüþtük.

Tam sýnýflara girmiþtik ki on beþ
dakika sonra otobüsünün kalkacaðýný
hatýrladýk. Onu yolcu etmek, hattâ onu
kucaklamak hepimizin gönlünde onun
bir ricasý gibi kabul gördü. Nasýl
okuldan kaçtýk, okul bahçesinden nasýl
çýktýk bilmiyorum. Kendimizi
Cumhuriyet Meydanýna çýkaran yokuþta
bulduk. Canhýraþ bir koþu içindeydik.
Bütün trafiði altüst etmiþtik. Ýnsanlar
bu öðrenci güruhunun, unutulan bir
ulusal koþu olup olmadýðýný sorarlarken,
biz kendimizi sahil yolunda bulmuþtuk.
Tam Ýlk Adým Anýtý�nýn önüne otobüsün
geçmesine beþ dakika kala gelmiþ,
heyecanla bekliyorduk. Bir müddet
sonra otobüs göründüðünde yolunu
kesmek için önüne atýldýk. Avazýmýz
çýktýðýnca �öðretmenimizle vedalaþmak
istiyoruz� diye baðýrýyorduk. Aþaðýya
inmiþti. Biz elli altmýþ kiþiydik.
Hepimizi tek tek kucaklayarak
yanaklarýmýzdan öptü. Gözyaþlarýmýz

onunkine karýþmýþtý.  �Sizi hiç
unutmayacaðýz� diye sözleþmiþtik.
Otobüsü,  gözümüzde küçülüp
kaybolurken hepimiz yüreðimizde
buruk bir sevinçle okulumuza
dönmüþtük.

Onu gerçekten unutmadým.
Unutmadým çünkü bir þeyi, bir kimseyi
sevemediðimde, biri tarafýndan gönlüm
zorlandýðýnda, zorluklar karþýsýnda
dumura uðradýðýmda, en kolayý
uzaklarda aradýðýmda... Hep bizimle
vedalaþmasýný hatýrlarým. Vedalaþýrken
gönlünü, sözünü, özünü sevgiyle
öðrencilerine açmasýndaki koþulsuz
sevebilmesinde: Bir Mecnun gibi,
K e r e m  g i b i ,  ö ð r e n c i l e r i n e
tutulmasýndaki aþkýnda bir gerçeði
yakalamaya çalýþýrým. �Sizleri
seviyorum� derken Ahmet, Mehmet,
Ayþe, Fatma, Nadide olmamýza önem
v e r m e d e n  � ö ð r e n c i m  o l a r a k
gönlümdesiniz� demeye çalýþan gönül
coþkusunda ,  i n san ý  s evmey i
öðretmesini, yaþamaya çalýþýrým.

Bir insaný sevmemek ve sevmek
arasýndaki uzaklýk, beþ duyumuzla ve
düþüncelerimiz arasýndaki irtibat kadar
uzak, bu irtibat kadar yakýn olabilir.
S e v m e d i ð i m i z  þ e y i  n e d e n
sevmediðimizi düþünüp, çaresini
bulmakla ,  gönlümüzün ki l id i
kýrýlabilir... Hiç ummadýðýmýz insanlarýn
gönlüne yapacaðýmýz kýsa bir yolculuk
bile  birkaç dakikada i le lebet
silinmeyecek bir sevincin reçetesini
bize sunabilir... Karþýlaþtýðýmýz her
insanýn hayatýnda, düþüncesinde ve
duygularýnda bizim hayatýmýzý
aydýnlatacak dünyanýn dokuzuncu
harikasý gizlenmiþ olabilir. Marifet ona
ulaþabilmekte.

Buna içimizi dýþýmýzla, dýþýmýzý
(çevremizi ve dostlarýmýzý) içimizle
barýþtýrarak baþlayabilir miyiz?
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Hýzlý bir çalýþma temposunun
ardýndan saatin beþ olduðunu kat
nöbetini devretmeye gelen hemþire
arkadaþlar sayesinde fark etmiþtik.
Yoðun bir servisti çalýþtýðým servis,
çocuk servisleri hastanelerin en yoðun
ve gürültülü olan servisleridir. Artýk
günün yoðunluðu geçmiþ servis sessiz
bir hal almýþtý. Akþam tedavilerini
henüz bitirmiþ ofiste çay içmeye gitme
telaþýndaydým Çünkü o günün ilk çayýný
içme fýrsatý yakaladým diye kendi
kendime düþünüyordum. Kep daðýlmýþ
saç baþ karýþmýþ, yorgun bitkin bir
haldeydim tedavi odasýndan çýktýðýmda.
Aynada kendimi tanýyamadým. Ofise
geldiðimde hemþire odasýnýn telefonu
çalýyordu.

Oturduðum yerden büyük bir
güçlükle ayaða kalktým ve telefona
gittim karþýdaki ses acilde trafik
yaralýlarýnýn olduðunu içlerinde
çocuklarýn da bulunduðunu, damar
bulamadýklarýndan dolayý acile yardýma
g e l m e m i  s ö y l ü y o r d u .  T ü m
yorgunluðumu unutmuþ hýzla acil

servisine yönelmiþtim ki diðer telefonda
nöbetçi hekimin beyin cerrahýyla gelip
gelmeme konusundaki tartýþmasýný
duydum.

Nöbetçi hekimin sesi ortalýðý
çýnlatýyordu:

- Ne yapalým? Býrakalým ölsün mu
bu insanlar? Gelmek zorundasýnýz!

- ...

- Gittiðiniz davet beni ilgilendirmez!
Nöbet deðiþtirseydiniz çok önemli bir
davetti madem.

- ...

- Siz Hipokrat yemini etmediniz mi?

Konuþma böyle sürüp giderken
gelen asansöre binerek acil servise
koþtum. Her yer kan revan içinde
aðlayan, koþuþturan, yakýnýný bulmaya
çalýþan bir yýðýn insan vardý. Bu
kalabalýkta saðlýklý bir iþ nasýl yapýlýrdý
bilmiyordum ama herkes elinden geleni
yapma, birilerine bakma gayretini
gösteriyordu. Acil serviste yatak

ÝNTERNETTEN ÖYKÜLER ÝNTERNETTEN ÖYKÜLER
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kalmadýðýndan sedyelere insanlar
yatýrýlýp ilk müdahale yapýlýncaya kadar
bekletiliyor, yetersiz kalan personel
yerine hastalarý, sevk edilen servislere,
aileleri çýkartýyordu.

Onca kazazede içinde baþýnda
kimsesi olmayan ama durumu da
oldukça aðýr 15-17 yaþ arasý bir genç
vardý. Gerekli müdahalesi yapýlmýþ
fakat sevk edildiði beyin cerrahi hekimi
henüz görev yerine gelmediði için orada
bekletiliyordu.

Kendime ait serum ve tedavileri
uyguladýktan sonra o çocuðun baþýna
giderek ilgilenmeye çalýþtým. Þuuru
yerindeydi. Konuþtuklarýmý anlýyor
fakat cevap veremiyordu. Son anlarýný
yaþadýðýný görüyor ve yalnýz olduðu
için korkunç derecede üzülüyordum.
Bu nedenle onu orada yalnýz
býrakamýyordum.

Zaten ben onunla ilgilenirken acil
servis boþalmýþ, tüm hastalar gerekli
servislere daðýtýlmýþtý. Ellerimi sýmsýký
tutuyordu, "býrakma dercesine"
gözlerinden yaþlar süzüldükçe kendimi
ben de tutamaz hale gelmiþtim, eðildim
yanaklarýndan öptüm.

"Býrakmayacaðým seni sakin ol,
üzülme sakýn" diyordum. Hiç
tanýmadýðým, daha önce hiç görmediðim
bu insana anlatýlmaz bir yakýnlýk
hissediyor, sanki onun acýsýnýn aynýsýný
çekiyordum.

Ç o k  a c ý  ç e k i y o r d u  h e m
yalnýzlýðýndan hem de geçirmiþ olduðu
beyin travmasýndan. Ne kadar süre daha
onunla kaldýðýmý hatýrlamýyorum.
Avucumu býrakmasýyla kendime
geldim. O artýk aramýzda deðildi, bu
dünyayý terk etmiþti ve ben gelmeyen
doktoru suçluyor içimden lânetler

yaðdýrýyordum. Derken beyin
cerrahý gelmiþti. Hastanýn daha
doðrusu gencin üzerindeki
çarþafý almamý söyledi. Çarþafý
kaldýrdýðýmda doktorun hiçbir
þey söyleme fýrsatý olmadan yere
düþ tüðünü  gördüm.  Ne
o l d u ð u n u  a n l a m a y a
çalýþýyordum. Yemekli bir
davetten gelmiþti. Acaba çok
mu sarhoþtu ya da kalp krizi mi
geçiriyordu diye düþünürken
diðer hekim arkadaþlarý olaya
müdahale etmiþlerdi bile.

Ölen o gencecik insanýn
babasýydý bu doktor ve kendi
evlâdýnýn tedavisi için çok geç
kalmýþtý ne yazýk ki. Kötü günde
oðlunun acýsýyla felç geçirmiþ
v e  g ö r e v i n e  y e n i d e n
dönememiþti.

ÝNTERNETTEN ÖYKÜLER ÝNTERNETTEN ÖYKÜLER
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Dr. Michael Newton
Derleme: Acar Doðangün anýsýna

Arýn Ýnan

Ýki Yaþam Arasýnda

Bundan dört yýl önce yayýnlamýþ olduðumuz "Ýki Yaþam Arasýnda Ruhun
Yolculuðu" adlý dizide Dr. Newton'un, geriye götürücü hipnoz yoluyla

yüzlerce insan üzerinde yaptýðý araþtýrmalarý ve elde ettiði deðerli bilgileri
okumuþtuk. Bu dizide de, yine Dr. Newton'un en son araþtýrmalarýna

dayanarak, ölüm anýndan tekrar doðuma kadar, dünya ötesindeki
yolculuðumuzun daha önce görmediðimiz ilginç ayrýntýlarýný izleyeceðiz.
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Dr. N: Ruhlar alemine yakýn
geldiðinizde onlarýn nasýl bir sýralanma
içinde olduklarýný görüyorsunuz?

S: Mmm� bir çeþit yarým daire
þeklinde sýralanmýþlar.

Dr:N: Onlarýn bu düzeniyle bir
saatinki arasýnda bir baðlantý kurmanýzý
istiyorum. Onlar etrafýnýzdalar siz de
tam ortada saatin kollarýnýn olduðu
yerdesiniz. Sizin tam önünüzdeki kiþi
saat 12�yi, saðýnýzdaki 3�ü, solunuzdaki
ise 9�u gösteriyor gibi.

S: Evet, fakat rehberim Ix-Ax þu anda
benim tam arkamda.

 Dr. N: Bu ilk buluþma için normal
bir þey Ray. Onun pozisyonunu saat 5
ile 7 arasýndaki bir yerde düþüneceksin.
Þimdi sana doðru ilerleyen varlýðýn
pozisyonunu bana tarif edebilir misin?

S :  S o l  t a r a f ý m d a  s a a t  9
pozisyonunda. Ama uzaðýmda.

(Not: Öte aleme geçtikten sonra ilk
karþýlayan kiþi daima belirgin bir ruh
varlýktýr.)

 Dr. N: Bu güzel. Yaklaþan bu ruh
varlýk diþi mi erkek mi yoksa cinsiyetsiz
mi?

S: O benim eþim Marian.

 Dr. N: Þu anda ne yapýyor peki?

S: Yüzümü ellerinin arasýna alýyor�
Yumuþak ve nazikçe beni öpüyor ve
baþýmý kollarýnýn arasýna alýyor.

Karþýlayýcý rolü olan her ruh varlýðýn
kendine has bir karþýlama stili vardýr.
Marian�dan sonra Ray�in anneannesi

geldi ve tüm enerjisiyle, sevgisiyle onu
sardý. Ondan sonra kýzý Ann öne doðru
çýktý. Ray�in bir kýsým enerjisi halâ
dünyadaydý çünkü henüz dünya
enkarnasyonunu tamamlamamýþtý.
Enerjisindeki azlýða raðmen, Ann onu
kucaklayarak sallýyor, bir yandan da
onun haline kahkahalarla gülüyordu.

Saatin etrafýnda ilerledikçe sujemin
biraz huysuzlanmaya baþladýðýný
hissettim. Grubun içindeki önemli
elemanlardan birinin henüz Ray�in görüþ
alanýnda belirmediðine dair bir kuþku
duydum. Dairenin sonuna doðru
yaklaþtýðýmýzda Ray�in ruh hali iyice
deðiþti çünkü dairenin arka planýnda
öndeki varlýklarýn arkasýnda duran baþka
varlýklar da vardý. Bu ruh dünyasýnda
olaðandýr. Onlar bunu sanki bir
saklambaç oyunu gibi uygularlar. Ama
Ray�in durumunda böyle olmadý.

Dr. N: Herkes bu kadar mý?

S: (Muayenehanemde üzerinde
oturduðu sandalyesinde huzursuzca
dönerek) Hayýr� Halam Bess�in
arkasýnda bir gölge hissediyorum.

Dr. N: (Onu rahatlattýktan sonra)
Ray, lütfen bana anlat�Neler oluyor?

S: Bir ýþýk parlamasý görüyorum.
Oh.. bu benim babam Carl. Herkesin
arkasýnda saklanýyor. O sonuncu kiþi
olmak istiyor. Bana engel oluyor.
Herkesin bana gösterdiði sevgiden ve
ilgiden sýkýlmýþ durumda. Babam
bunlara dahil olup, ayný þeyleri bana
yapmak istemiyor. Ben de onun bana
yapmasýný istemiyorum doðrusu.
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Carl hükmedici bir babaydý ve hiçbir þeyden memnun olmuyordu. Süjelerim
Ray ve Babasý Carl�dan bahis ediyorum. Ray sorunlu bir çocuktu. Kendine
güveni olmadan büyümüþtü. Yetiþkin olduðunda ise halâ bu olumsuz duygu ve
düþüncelerle boðuþuyordu. Duygularýný herkesten saklýyor, etrafýna bir kalkan
örüyordu sanki. Baba ve oðlunun ruh dünyasýnda karþýlaþtýklarýnda neler
hissettiklerini gelin OLAY 47�de görelim.



(Not: Bu seans biraz ilerledikten
sonra ismi Carl olan ruh varlýða
döneceðim)

 Dr. N: Carl ile konuþtuðun ana
gitmeni istiyorum. Onunla yaptýðýn
konuþmayla ilgili biraz detay istiyorum
senden.

S: Hemen nelerin niçin olduðuna
dair eleþtirel bir konuþma içine
giriyoruz. Davranýþlarýmýz ve verdiðimiz
kararlar üstüne konuþuyoruz. Marian
ve Ann da bu konuþmayý dinliyorlar.
Carl halâ üzgün. Bana þöyle diyor:
�Biliyorum sana karþý çok sert bir baba
oldum. Planladýðýmýz her þey ve Yaþam
iþte böylece elimden kaydý ve gitti.�

 Dr. N: Bunlar senin için ne ifade
ediyor Ray?

S: Carl�ýn ruh dünyasýnda karþýma
çýkan ruhu, dünyadaki gibi alkolik ve
sürekli taciz eden bir adamýn ruhuna
benzemiyordu. Bazý benzerlik vardý
elbet.. Ama en içindeki iyiliði kapatmýþtý
adeta. Bedeninin obsesyonuna karþý
koyamýyordu.

 Dr. N: Beni baðýþla Ray ama sanki
onun için mazeret buluyor gibisin.
Carl�ýn da öðrenecek dersleri vardý öyle
deðil mi?

S: Evet, kabul ediyorum. Duygusal
patlamalara uygun bir beden seçmiþti
o. Bunun yaný sýra pek çok þeyi benim
için zorlaþtýrdýðý gibi beni de þiddete
eðimli bir genç haline getirmek için ne
lâzýmsa yapmýþtý. Carl da birlikte
yaþadýðýmýz bu hayatýn iyi yürümediðini
itiraf ediyor. Çünkü ne kendisiyle ne de
benimle ilgili doðru bir þey yapmýþtý.

 Dr. N: Sanýrým Carl�ýn tam olarak
senden özür dilemesini istiyorsun.

S: Burada halledemezsin. Carl beni
yanlýþa sürüklediðini ama hayatýndan
da çok dersler çýkardýðýný söyleyerek

benim de çýkarýp çýkarmadýðýmý soruyor.

 Dr. N: Lütfen devam et Ray.

S: (derin bir þekilde içini çekiyor)
Tüm kýzgýnlýðý gitmiþ sanki. Bu da bana
garip geliyor çünkü onun bu haline
alýþkýn deðilim. Biliyorum bu uzun
sürmeyecek.

 Dr. N: Carl�ýn kendi enkarnasyonuna
getirdiði hangi olumsuz özellikleri var?

S: O etrafýndaki olaylarý ve kiþileri
hep kendi kontrolü altýnda tutmak istiyor.
Benim babam olarak geçirdiði son
hayatý tam da bu yaptýklarýna uygun
bir hayattý. Her ikimiz de birbirimizle
yüzleþemedik ve bunun sýkýntýsýný çektik.
Ýþte bundan Ann ve Marian�la birlikte
çalýþýyoruz. Çünkü onlar yaþamýn
kýzgýnlýklarýný bizden daha kolay bir
þekilde eritebiliyorlar.

 Dr. N: Þimdi senin için hayatý daha
da zor hale getiren böyle bir babanýn
kontrolü altýna girmen için neler yapmýþ
olabileceðine bir bakalým. Sen niçin
onun oðlu olmak için gönüllü oldun?

S: (gülerek) Bunun cevabý için önce
rehberim Ix-Ax�i tanýyýp bilmeniz
gerekir. Rehberim vaaz vermekten ziyade
mizah yolunu kullanýr. Bizi zorlamaz.
Kendi algýlamalarýmýzdan çýkan fikirlere
inanmamýza bir yandan izin verirken
diðer yandan bizi dürter ve uyandýrýr.
Rehberim adeta bilincimi çimdikler. O
bir eðitmendir ve bir yönetici asla deðil.

 Dr. N: Rehberin Ix-Ax hakkýnda
verdiðin bu bilgiden dolayý memnun
oldum fakat bunun Carl ile senin
arandaki hasarlý iliþkiyle ne gibi bir
ilgisi var anlamadým.

S: (sabýrlý bir þekilde) Carl ile birlikte
geçirdiðim son hayatýmdan bir
öncekinde ben bir öksüzdüm ve kötü
alýþkanlýklar edinmiþtim. Kendi
kimliðimi bile o bedenin içinde
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yitirmiþtim. Carl ile geçirdiðim hayat
benim için uyanýþtý.

 Dr. N: Ne yönden bir uyanýþ?

S: Beni yöneten hiçbir güç yoktu
hayatýmda. Annem ölmüþtü. Küçük
yaþlarda yalnýz kalmak bir çocuk için
oldukça incitici ve zarar verici bir þey.
Büyüyüp biraz daha güçlendikçe diðer
insanlara deðer vermemeye baþladým.
Sadece almaya kurulu, vermeyi
bilmediðim bir hayatým olmaya baþladý.
Ýnsanlarýn sanki bana borçlarý varmýþ
gibi hissediyordum kendimi.

 Dr. N: Bu kadar aþýrýya gitmen
gerekiyor muydu? Öksüz olarak
geç i rd ið in  yaþamýndan  sonra
karþýlaþtýðýn Carl tipi bir babayla bunu
tazmin edebilirdin.

S: Çok kolay. Öksüz olarak
geçirdiðim yaþamýmdan sonra rehberim
bana sordu: �Þimdi seni seven bir annen
ve baban olacak ve onlar da seni
pohpohlayacaklar öyle deðil mi?� Ben
de ona: �Evet bu hiç de fena deðil!�
dedim. O zaman rehberim þöyle dedi:
�O halde sana zengin bir anne ve baba
bulalým olur mu?� Bu senaryo üzerine
espriler yaptýk durduk onunla. Derken
tam bu sýrada Carl devreye girdi ve
nükteli bir þekilde; atlarýn üzerine bahis
oynayabilmek için benim zengin babam
olabileceðini söyledi. Carl gerçekten
de atlarý çok sever.

 Dr. N: Peki Carl ve sen sonunda
nasýl böyle bir sýkýntýlý hayatý birlikte
yaþamaya karar verdiniz?

S: Rehberim çok iyi bilir. Hayata bu
denli yumuþak bir yaklaþým için ruhum
hazýr deðildi. Rehberimden zor
durumlar için ödevler istedim.

 Dr. N: Son iki hayatýnda yalnýzlýk
ve terkedilmiþlik açýsýndan her þey senin
için daha da kötüye gitmiþ sanki. Baba

ve oðul olarak bu denli kötü bir iliþkiden
her ikinizin de neler öðrendiðinizi merak
ediyorum doðrusu.

S: (duraklayarak ve ellerini düþünceli
bir þekilde ovuþturarak) Buna hem evet
hem de hayýr diyeceðim. Evet
yabancýlýðýmý her iki yaþamýmda da
gerçek bir ilerleme için mazeret olarak
gösterdim. Ama son hayatýmda ne
olursa olsun beni terk etmeyen bir
babam olmuþtu. Carl�dan önce ben
daha yalnýzdým. Bu nedenle onun
tacizlerine bile katlandým.

 Dr. N: Öksüz olarak geçirdiðin
yaþamýnda da Carl senin baban mýydý?

S: Hayýr

 Dr. N: Son iki yaþamdan çýkardýðýn
dersler sence neydi?

S: Ne olursa olsun kimliðimi
korumak. Çünkü böyle yaparak daha
güçlü bir ruh haline gelebilirdim.

 Dr. N: Bundan sonra daha kolay
yaþamlar isteyip biraz yavaþlaman
gerekecek galiba.

S: Carl ile geçirdiðim son hayatým
öksüz olarak geçirdiðim bir önceki
hayattan iyileþmemdi ve bu nedenle bir
hata deðildi. Gelecek yaþamým için pek
çok þey öðrendim. Ýþte bunlarý Carl�a
da anlatacaðým ki o da kendini daha
iyi hissetsin.

 Dr. N: Ruh dünyasýnda bunlarý nasýl
b i r  çözüme ulaþ t ý r ýyorsunuz?

S:  Baþ  baþa  ka ld ýð ýmýzda
düþüncelerimizin enerjisini ve birlikte
geçirdiðimiz yaþamýn hatýralarýný verip
alýyoruz birbirimize.

 Dr. N: Bu tam bir zihin alýþ veriþi.

S: Evet. Benim Carl�ýn oðlu olarak
hissettiðim kimliðimin her parçasý ona
gidiyor, onun da benim babam olarak
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benimle ilgili tüm hatýralarý bana
geliyor. Bu aslýnda subjektif bir þey ama
iyi oluyor. Yani birbirimize ýstýrabýn
kadehlerini sunuyoruz aslýnda.

 Dr. N: Dürüst bir þekilde mi oluyor
bu?

S: Burada hiçbir yalan ve kandýrma
olamaz.

 Dr. N: Bu alýþ veriþ uzun sürüyor
mu?

S: Hayýr transfer kýsa ama tam bir
þekilde oluyor. Ýþte ondan sonra
karþýmýzdakinin tüm yüklerini,
ýstýraplarýný, kýzgýnlýklarýný, onu tahrik
eden þeyleri biliyoruz. O da bizimkini
biliyor. Diðer insan biz oluyoruz sanki.

 Dr. N: Bu bir baðýþlama duygusunu
da beraberinde get ir iyor  mu?

S: Bundan daha da fazla þeyleri
getiriyor. Her iki zihnin birbirinin içinde
tarif edilemez bir eriyiþi oluyor bu. Her
ikimiz de belli seçimleri yapmamýza
neden olan þartlarý kavrýyoruz. Örneðin,
Carl�ýn tatminsizlik duygusunu çok iyi
anlýyorum, o da benimkini. Bu zihin
transferi bir kez yapýldýðýnda, önce
kendini affediyorsun ondan sonra da
birbirinizi iyileþtirmeye baþlýyorsunuz.
Anlayýþ muhteþem bir þey. Bunu
ölümden sonraki her ruh yaþamýnda
yaþýyorsun.

(Gelecek Ay, bu konuya devam edip üzerinde
yorumlar yapacaðýz..)

15 Kasým 2003  Cumartesi sabahý, Þiþli ve Kuledibi�ndeki Sinagoglarda ibadet
eden vatandaþlarýmýzý hedef alan saldýrý, katil zihniyetlerin Ortaçað çehresinin
sýrýtmasý gibi þaþýrtýcý bir hunharlýk içermektedir. Çünkü Hz.Osman�ý Kuran okurken
katleden cani yobazlýðýn ikiz kardeþi, Cumartesi Þabat törenindeki masum
vatandaþlarýmýzýn üstüne, terörün kanlý eliyle çullandý. Bu acýmasýz saldýrýlarýn
hemen ardýndan 20 Kasým 2003 tarihinde yapýlan iki yeni saldýrý (Ýngiliz
Konsolosluðu�na ve HSBC Genel Müdürlük Binasýna) terörizmin hangi boyutlara
geldiðinin de bir kanýtý oldu. Artýk yaralar kapanmadan yeni yaralar açýlabiliyor.
Acýmasýzlýk  ve kötülük akla hayale gelmeyecek þekillerin içinde insanlara
dayattýrýlýyor.

Oysaki iletiþimin Dünyadaki bütün insanlarý dolaysýz bir birliðe yönelttiði, ülke
sýnýrlarýnýn neredeyse simgesi bir konumda düþünüldüðü bu Çað�ýn gereði, elbetteki
insanýn insana farksýzlýðý ve kardeþliðidir.

Türkiye�mizin gülü, güzel Ýstanbul�umuza uzanan bu hain ellere ait kafalarýn
aklýn ve saðduyunun ýþýðýnda aydýnlanmasýný ve kendi piþmanlýklarýnýn yakýcý
ateþinde doðruyu bulmalarýný diliyor, yaþanan elim olayý kýnýyor, vefat eden
vatandaþlarýmýza Tanrý�dan rahmet, yaralanan kardeþlerimize de acil þifalar diliyoruz.

ÞÝDDET
NE CESARETTÝR
NE DE KUVVET
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e s i n l e r

o l g a y  g ö k s e l

Karanlýkta uçar hep yarasalar
Kalmadý kimsede ne namus ne de ar

 * * *

Bir ilaç oldun acýma hem
Yarama mahrem bir merhem

* * *

Kendinle cenge gir her an
Sana senden özge yok düþman

* * *

Ne þusun, ne de busun
Neyi seversen sen osun

* * *

Doðru diye tanýnmak, iyinin bereketi ile nasiplenmek ne güzel
Öylelerinin Tanrý katýnda yerleri çok özel

* * *

Aþýka aþktan baþkasý kar etmedi
Aþký anlatmaya sözler yetmedi

* * *

Dýþta ne varsa hepsi sanrý
Görünen tek gerçek var o da Tanrý
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Hepimiz için vazgeçilmez bir düþ
gibidir; isteklerimizin ve arzularýmýzýn
gerçekleþtiðini bilmek.... bunu dünya
gözüyle görmek, istisnasýz bütün
insanlar için önemlidir. Sokakta,
sinemada, okulda gördüðümüz, hattâ
köþe baþýnda, cami önünde dilenen
insanlara bu konuyu açabilsek,
arzularýnýn gerçekleþmesini bir düþe
u l a þ m a k  g i b i  g ö r d ü k l e r i n i
anlayabiliriz... çünkü hedefler, düþler
kadar olmasý imkânsýz bir düzeye
oturtulmuþtur. Daha doðrusu þöyle
elimizin ucuyla yapývereceðimiz hiçbir
iþi hedef diye görmeyiz. Arzu ve
isteklerimizin içine almayýz... ve eðer

nefes alýp veriyorsak yaþýmýzda reþit
kabul edilen on sekizi devirmiþse.. hedef
tutmakta geç kalmayýz da.

Hedeflere ulaþmanýn faturasý da bir
o kadar aðýr bir yük bindirir sýrtýmýza...
Bütün zamanýmýz, düþüncelerimiz, hattâ
yaþamý daha güzelleþtiren zevklerimiz
birdenbire ortadan kalkýverir. Bütün
benliðimiz, duygularýmýz ve fazla
mesa imiz i  hep  a rzu la r ýmýz ýn
gerçekleþmesi için harcarýz. Hattâ
didinir, sürünür... sýkýntýlardan yerlere
seri l i r,  yine de hedefimizden
vazgeçmeyiz... adým adým olsa da ona
ulaþmak için uðraþýrýz. Bunun neresi
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kötü ki!? Deðil... insanýn çalýþmasý hiç
kötü olur mu? Ancak hedefler bazen
insanlarýn kapasitelerine on beden
büyük gelir, kiþi içinde bit kadar kalýr.
Ya da peþinden koþtuðu düþünce üç
beden dar gelir, hedefe kilitlenmek için
yaptýðý her hamle þah-matý göremeden
terden bayýlmasýna neden olabilir.

Ýþin þakasý bir yana, insan hedefini
y a n i  a r z u  v e  i s t e k l e r i n i
gerçekleþtireceðim derken, aðýz tadýyla
yaþamý kucaklayamazsa... bir dizi
yanlýþlýklarýn içine düþebilir. Üstelik
isteklerini ihtiras haline getirmiþse
eðer... Bu durum onu gereksiz
davranýþlara karanlýk usullere
saplanmasýna neden olabilir... Ulaþmak
istediði nokta gözünü kör ettiði gibi,
toplumsal ve insani sorumluluklarýndan
uzaklaþtýrarak, kötülük eden sýfatýný
kabullenmek zorunda kalýr... Ýhtiras
halindeki istekler, insanýn bizzat
kendisine kötülük ettirir. Ya sahtekârlýk
ya da ihtikârlýk peþini býrakmaz.

Hadi bunlardan da vazgeçtim...
Hedeflerimize doðru yollardan, doðru
adýmlarla ulaþtýk diyelim. Sonuç?!

Sonuçta öyle bir noktaya geliriz ki,
onlarca çektiðimiz sýkýntý, sabrýmýzýn
karþýlýðý bu muymuþ dedirttirecek bir
noktada gözlerimizi açýveririz. Yani,
b iz i  her  þeyden uzaklaþ t ý ran
arzularýmýzýn týlsýmýndan kurtulup,
düþlerimizden ayrýlýrýz... Elde ettiðimiz
þey, gerçek anlamda elde etmek
istediðimiz deðildir. Hedefimize
ulaþtýðýmýzda gönlümüzdeki sevinç bir
mum ýþýðý kadar çabuk sönen bir
duygudan ibaret kalýr. Çünkü, bizim
arzularýmýz aradýðýmýz gerçek halîyle
mutluluðu bize vermez. Daha dingin,
daha neþeli ve güzellikleri bize
getirmez. O hedeflediklerimizi elde
etmiþ olmak, bizi çevremizde daha çok
sevilen bir insan yapmaz... Hedefimize

ulaþmak için geçirdiðimiz her zorluk
ve sonu baþarmak, bizi nedense gerçek
baþarýlý insan sýfatýna oturtsa da içsel
bir baþardým doygunluðuna ulaþtýrmaz...
Ýçimizi huzur kaplamaz... Peki, nedir
bu yaþadýðýmýz? Ya geldiðimiz nokta?!

Ýçimizden güçlü bir ses bizim, ta
orta kulaðýmýza avazý çýktýðý kadar �Eee
ne oldu þimdi? Elde ettiðin seni göklere
mi çýkardý� diye gibi baðýrmaz. Ýçimizde
bir hiçlik ve derin bir sessizlik... hattâ
�olmasa da olurmuþ... Benim için pek
de önemli deðilmiþ� düþüncesi ile
yüzleþebiliriz... Ýþte o nokta var ya!.. O
noktada yaþadýðýnýz duygularý,
hissettiklerinizi, su yüzüne (bilincinize)
çýkan düþüncelerinizi iyi tahlil edin.
Iskalamayýn. Çünkü bu noktada
yaþamýnýzýn geri kalanýna ýþýk tutacak,
sizi gerçekten mutlu ve güzellik içinde
olduracak büyük bir uyarý gizli olabilir.

- Ýsteklerinizi neden arzuladýðýnýzý,

- Size getireceði faydanýn yaþamýnýza
ve yakýn çevrenizdeki insanlara ne etki
yapacaðýný,

-  N i ç i n  a r z u l a d ý ð ý n ý z ý . . .
Hedeflerinizin sizin niçininize çare olup
olmayacaðýný,

- Elde ettiðinizde sizi daha olumlu,
daha geliþmiþ, daha olgun ve daha
mutlu, huzurlu ve özgür yapýp
yapmayacaðýný düþündürmelidir.
Siz iyisi mi? Arzu ve isteklerinizi, sakin
bir ortamda, bütün günlük düþünce ve
endiþelerden azade bir akýl ve ruh
ferahlýðý içinde, yeniden bir gözden
geçirin... Böylece eksik bir düþünce ile
gereksiz bir arzu içinde yanlýþ bir hedefe
kilitlenmezsiniz. Ömrünüzü Eee
noktalarýna takýlarak harcamazsýnýz.
Bütün arzu ve isteklerinizin evrendeki
bütün güzelliklere ve güzel gönüllere
mayalanmasý dileklerimle.
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GÜÇ ÝNSANLAR

Elbette, size göre bütün kusur o
kiþidedir, öyle deðil mi? Ne kadar
u ð r a þ ý r s a n ý z  u ð r a þ ý n ,  o n u n
davranýþlarýný deðiþtiremiyorsunuz iþte.

Aslýnda hiç de öyle deðil. Bilinçsizce
yaptýðýnýz ya da söylediðiniz herhangi
bir þey, karþýnýzdakinin aksileþmesine
neden olabilir. Siz bunun farkýnda
olmadýðýnýz gibi ,  o da hangi
davranýþlarýnýn hoþunuza gitmediðini
bilmeyebilir. Hatta böyle biri, sizi
kýzdýrdýðýný bile fark etmeyebilir.

Dahasý, bu güç insanlarýn her biri
sizi farklý bir þekilde provoke edebilir.
Biri baðýrarak konuþur, hep kendini
düþünür ve onunla verimli bir iþbirliðine
girmenize izin vermez. Bir diðeri susup
oturur, size aklýndan geçenleri asla
söylemez. Bir baþkasý da durmadan
konuþarak, iþinize konsantre olmanýzý
engeller.

Bir de ruh hali dönem dönem
deðiþenler ve insanlarý oyunlarýna alet
etmekten hoþlananlar vardýr. Bütün bu
insanlarla nasýl baþa çýkacaksýnýz?

GÜÇ ÝNSAN KÝMDÝR?

"Anladýðým kadarýyla, bu konuda
düþündüklerin yaptýklarýndan daha
fazla." "Bazen Bryan'a benziyorsun"
"Çok kýzdýðýn halde, Kathy'e bir þey

söylemeyecek kadar pasifsin. Sanýrým
sorunun bir parçasý da senin bir þey
yapmaman."

K i m i  z a m a n ,  ç a l ý þ t ý ð ý n ý z
organizasyondaki ortam herkesin
davranýþýný olumsuz etkiler. Örneðin,
otoritaryen ve bürokratik ortamlarda
böyle olur. Baþkasýnýn boyutlarý belli
bir eþiði aþtýðýnda, insanlar içlerine
kapaný r.  Ýnsan ýn  nas ý l  t epk i
göstereceðini koþullar belirler.

Öyleyse atýlacak ilk adým, kiþi ile
davranýþlarýný birbirinden ayýrmak ve
b i r e y l e r l e  o l d u ð u  k a d a r
organizasyondaki  or tamla  da
ilgilenmektedir. Organizasyondaki
ortam, sizin kontrol kapasitenizin
ötesinde olabilir. Ama bu ortamý
etkileme gücünüz varsa, mümkün
olduðunca çok sayýda insaný bu kitapta
bulacaðýnýz becerileri öðrenmeye teþvik
edin.

GÜÇ ÝNSAN NEDÝR?

Belli koþullar belli davranýþlara yol
açar. "Hayýr, bu senin normal davranýþýn
deðil." Güç insanlarla zaman zaman
geçimsizleþen insanlarý birbirinden
ayýran en önemli fark, iþte budur.
Baþkalarýný çileden çýkaracak ve iþinden
alýkoyacak davranýþlar, çoðu kiþinin
normal davranýþý deðildir. Bu insanlarýn
doðal iniþ çýkýþlarýna tahammül etmek,
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güç insanlara tahammül etmekten daha
kolaydýr. (Yani sizin hiçbir zaman
geçinemediðiniz ve davranýþlarýyla
sürekli olarak iþinizi yapmanýzý ya da
zamanýnda bitirmenizi engelleyen
insanlara). Özetle, bazý özel durumlar
dýþýnda, güçlük belli bir kiþide ya da
kiþ i lerde  deði l ,  s iz in  onunla
iliþkinizdedir. Sorun, siz ve diðerlerinin
birbirini nasýl algýladýðý ve birbirinin
davranýþýna ne ölçüde tolerans
gösterebildiðidir. Karþýnýzdaki kiþiyi
olduðu gibi kabul etmeye baþladýðýnýz
zaman, güç insanlarla baþa çýkmanýn
a raç la r ýn ý  e tk i l i  b i r  þek i lde
kullanabilirsiniz. Birincisi, siz onlarý
güç bulabilirsiniz. Ýkincisi, bu kiþilerin
çevresindeki insanlarýn çoðu onlarý güç
bulabilir.

BÝR DAVRANIÞ SORUNU

"Saldýrgan", "Pasif", "Geveze".

Gerçek deðiþim süreci, üzerinde
önemli ölçüde kontrol kurabileceðiniz
tek kiþinin kendiniz olduðunu kabul
etmekle baþlar. Kendinizi, kendi
kiþiliðinizi deðiþtirmeninse ne kadar
güç bir þey olduðunu bilirsiniz. Eski
bir alýþkanlýðýnýzý terk ettiðinizde bile,
bu alýþkanlýða yol açan karakter
özelliðiniz deðiþmeden kalýr. Bir þeyi
yapmak ya da yapmamak, bir karakter
özelliði deðil,  bir davranýþtýr.

Kendinizden beklemediðiniz þeyi
(yani karakterini deðiþtirmeyi)
baþkalarýndan da beklemeyin. Onlardan
bu konuda isteyebileceðiniz tek þey,
size karþý davranýþlarýný deðiþtirmeye
istekli olmalarýdýr. Bu isteðin derecesi,
onlar üzerinde sadece þefleri olarak
deðil dostlarý ve meslektaþlarý olarak
sahip olduðunuz etkinin derecesine
baðlýdýr. Birinin kiþiliðinden söz
edilirken, çoðu zaman aslýnda bir
davranýþ kalýbý kastedilir. Herkesin bir

baskýn davranýþ kalýbý, bir de baský
altýndayken kullandýðý yedek davranýþ
kalýbý (örneðin, geri adým atma) vardýr.

GÜNDELÝK DAVRANIÞIN
DÖRT TEMEL MODELÝ

Kontrollü ve baþka insanlara karþý
duyarlý, kontrollü ama duyarsýz, duyarlý
ama kontrolsüz, hem kontrolsüz hem
duyarsýz.

Kontrollü ve Duyarlý: Genel olarak
bu modele uyan insanlar, kendini
gerçekleþtirme denebilecek davranýþlar
sergiler, yeteneklerini zorlayan görevler
üstlenir, kendi baþýna iyi çalýþýr, hem
kendini geliþtirmek hem de baþkalarýna
bu konuda yardýmcý olmak için yollar
arar ve zorlayýcý olmadan önderlik
ro lünü  oynamaktan  hoþ lan ý r.
Soðukkanlý ve esnek bir þekilde ve
baþka insanlara ilgi göstererek,
baðýmsýzlýk, etki ve egemenliklerini
korumakta, bütün kapasitelerini
kullanmalarýný gerektiren görevler
üstlenmektedirler. Kendilerine saygýlarý
çok yüksek olduðundan, baþkalarýndan
saygý talep etmezler.

Önderlik ettikleri insanlara karþý açýk
ve duyarlýdýrlar. Karþýlýklý saygý yoluyla
kontrol kurarlar ve grubun diðer
üyelerinden itaat beklemek yerine
onlarýn yaratýcýlýk ve heyecanlarýný
uyandýrýrlar, iletiþimin merkezi
olduklarýndan, herkes bilgi almak için
onlara baþvurur. Gerçekleri ortaya
çýkar ýp  herkesin  öðrenmesini
saðlayarak, dedikodulara son verirler.
Herkese kiþisel gücünü kullanmasý için,
kendini yetenekli ve gereksinimlerini
karþýlamaya yeterli biri gibi görmesi
için fýrsat verirler. Grup üyeleri, böylece
önderlik olsa da kendi yaþamlarýnýn
kontrolünün kendi ellerinde olduðunu
hissederler. Grup üyelerinin kiþisel
güçlerini kullanmalarýna izin vermek,
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herkese kendi kiþisel çýkarlarý yönünde
hareke t  e tme f ý r sa t ý  t an ýmýþ
olur.Kontrollü ama duyarsýz: Allen
olumlu bir kontrol kurmaya çalýþýrken,
Kathy saldýrgan davranýþlarýyla grubu
rahatsýz etmektedir. Aslýnda Kathy'nin
bu tavrý da bir kontrol kurma giriþimidir.
Allen ile Kathy'nin çabalarý arasýnda
çarpýcý benzerlikler vardýr. Aradaki fark,
kontrol kurmaya çalýþýrken diðer
insanlara karþý nasýl bir tutum
takýndýklarýnda, yani onlara karþý duyarlý
olup olmamalarýndadýr.

Her ikisi de iþlerini sýký bir denetim
olmadan, baðýmsýz ve özgür bir þekilde
yapmak istemektedir. Ama Kathy,
herhangi bir þeyin arzularýna ulaþmasýný
engelleyebileceðini fark ettiði zaman,
sinirli, huysuz, kibirli bir insan olup
çýkmaktadýr.

Kathy kontrol kurmaya çalýþýrken
baþkalarýnýn gereksinimlerini dikkate
almamalarýdýr.  Kiþisel gücünü
uygularken karþýsýndakinin de ayný
hakka sahip  o lduðunu kabul
etmemektedir. Ama Kathy güç görevler
üstlenmektedir. Böyle bir görevi
baþarýyla tamamladýðýnda, baþarýnýn
herkes tarafýndan bilinip takdir
edilmesini istemektedir. Buna bencil
davranýþ denebilir. Böyle kiþiler, doðru
ya da yanlýþ, kendi türlerinin tek örneði
olduðunu düþünürler. Grup içindeki
yerlerini hak etmeyi istemek yerine,
böyle bir yeri talep ederler.

Kontrolsüz ve duyarsýz: Bryan
tehditlere karþý kendini savunurken,
günlük rutin iþlerin kesintiye
uðramamasýný istemektedir. Ek görevler
üstlenmeyi pek istememekte ve
baþkalarýnýn dikkatini çekmemeye
çalýþmaktadýr. Baþkalarýndan gelen
taleplerin çoðunu güvenliðini tehdit
edecek bir þey gibi görmekte ve sessizce
iþini yapmaktan baþka bir þey

istememektedir. Ýletiþim kurmayý
reddetmesi, grubun baþarýsýnýn önünde
bir engel oluþturmaktadýr.

Kontrolsüz ama duyarlý: Virginia
reddedilmekten korkmakta, herkesten
sürekli kabul görmeyi istemektedir.
Toplumsal gereksinimleri çok güçlü
olduðu için, aksi tavýrlara karþý boyun
eðmektedir. Böylece, herkese karþý ne
kadar duyarlý olduðunu gösterdiðini
düþünmekte ve herkesin de kendisine
ayný þekilde davranmasýný istemektedir.

Tehdit eden hiçbir þey olmasa bile,
dostluk iliþkilerini ne pahasýna olursa
olsun koruma zorunluluðu hissettiði
için, herkese karþý aþýrý bir yakýnlýk
göstermektedir. Histeriye çok benzeyen
bu davranýþ da bir kontrol kurma
çabasýdýr, ama Virginia'nýn kiþisel
gücünü olumlu sonuçlara doðru
yönlendirmemektedir. Diðerleriyle
kurduðu iletiþim, genellikle önemsiz
konularda olmaktadýr.

B u n l a r  h e m e n  h e r  y e r d e
rastlayabileceðiniz üç olumsuz davranýþ
tipidir. Ama bir de çok güç insanlar
vardýr ki, bunlarla baþa çýkmak
neredeyse olanaksýzdýr.

ÇOK GÜÇ ÝNSANLAR

Çok güç insanlar bazen aþýrýya varan
nörotik davranýþlar sergilerler. Bunlar
yukarýda betimlediðimiz üç olumsuz
davranýþ tipine girse de, çok daha sýk,
takýntýlý ve akýl dýþý boyutlardadýr. Bu
davranýþ modellerinden biri, herkesin
moralini bozan, kronik depresyon.

Depresifler, her zaman yorgun
görünürler. Her þeye olumsuz ve
kötümser bir gözle bakarlar ve
çevrelerine karamsarlýk yayarlar.

Hiperaktif insanlarýn sorunu ise,
enerjilerinin çok fazla olmasýdýr. Sakin
oturamazlar, konuþmadan duramazlar,
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her zaman bir þeyler yaparlar ama
yaptýklarýnýn pek azý iþe yarar. Manik
depresif davranýþ, bu iki davranýþ tipinin
bir birleþimidir. Manik depresifler,
bazen içlerine kapanýr bazen de çok
aktif olurlar.

Bir de oyuncular vardýr. Bunlar, açýk
ve akýlcý davranýþýn yerine kendi
oyunlarýný geçirirler.

Oyuncular davranýþlarýný sürekli
olarak tekrarlar ve bundan psikolojik
bir kazanç saðlamayý umar. iþyerinde
en sýk rastlanan oyunlardan bazýlarý
þunlardýr:

"Ýktidar oyunu", "Haydi kavga
edelim", "Curcuna", "Dövüþün",
"Neden yapmýyorsun?", "Yazýk bana".

"Ýktidar Oyunu", Kathy'nin zaman
zaman oynadýðý bir oyundur. Böyle
insanlar, herkesin otoritelerini,
statülerini ve çalýþmasý karþýlýðýnda elde
etmek istediði þeyi tehdit ettiðini
zanneder. Kendileri kabul görmek ve
ilerlemek için, baþkalarýný hiçe sayarlar.

"Sobe" oyununu oynayanlar, pusuya
yatýp hata yapmanýzý ya da görevinizde
baþar ý s ýz  o lmanýz ý  bekler le r.
Gereksinimi olan enformasyonu gruba
vermeyen ve grup baþarýsýz olduðunda
için için gülen Bryan da bu oyunu
oynamaktadýr. Bu insanlarýn oynadýklarý
oyundan bekledikleri psikolojik kazanç,
derinden derine yokluðunu hissettikleri
kiþisel güçlerini duyumsamaktýr.

"Haydi Kavga Edelim"i oynayanlar,
her zaman birileriyle tartýþýrlar. Bu
Kathy'nin en sevdiði oyundur. Bunu
bazen yenilgisinin kendi üzerindeki
olumsuz etkilerim hafifletmek için,
bazen de olup biteni kontrol altýna
almak için yapmaktadýr. Bu oyunun
kýsa vadedeki sonucu, hem oynayanýn
hem de baþkalarýnýn dikkatinin gereksiz
yerlere çekilmesidir.

"Haydi kavga edelim" oyunu sýk sýk
"Curcuna"ya dönüþür. Bu oyunda
herkes birbirine baðýrýr ve sonuçta
duygularýn dýþa vurulmasýndan baþka
bir þey elde edilemez. Curcuna
oyununda en fazla baðýrarak herkesi
bastýran oyunu kazanýr.

Bryan, �Haydi kavga edelim"
oyununun baþka bir türü olan "Kavga
edin" oyununu oynamaktadýr. Kathy,
birçok kiþiye bir sürü þey anlatmaktadýr.
Burada oynadýðý oyun, "Neden
yapmýyorsun?" oyunudur. Her þeyi
bildiðini zannettiði için, kendisinden
yardým istenip istenmediðine ve
müdahalesinin nasýl karþýlanacaðýna
aldýrmadan, herkese öðütler verip
durmaktadýr. Kathy, verdiði öðüde
uyulmadýðý zaman da "Sobe" oyununa
geçmektedir:

"Tabii söylediðim gibi yapmadýnýz
deði l  mi?" Ya da "Ben s ize
söylemiþtim..." Bu iki oyun, oynayanýn
egosunu doyurmaya hizmet eder.

Son olarak Virginia'nýn da çok sevdiði
bir oyun vardýr: "Yazýk Bana", Virginia
bu oyunu özellikle Kathy'e karþý
oynamaktan hoþlanýr, çünkü bu ona
kendinden daha güçlü birini "Neden
yapmýyorsun?" oynamaya sevk etme
olanaðý verir. Bu, Virginia'da garip bir
kontrol duygusu uyandýrýr, çünkü
K a t h y ' n i n  v e r d i ð i  ö ð ü t l e r i
uygulamayacaðýný  baþtan beri
bilmektedir. "Yazýk bana" adý bu oyunu
çok güzel betimlemektedir. Oyunun
amacý sorunlarý çözmek deðil dikkat
çekmektir. Güç insanlar, kendi
gereksinimlerini karþýlamaya ve kendi
amaçlarýný gerçekleþtirmeye çalýþtýklarý
için, bu amaç ve gereksinimlerin ne
olduðunu bildiðiniz takdirde, onlarýn
davranýþlarým deðiþtirmelerini saðlamak
üzere bunlardan yararlanabilirsiniz.
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IÞIÐIN HAZÝNESÝ

Bu yazý dizisi bazýlarýnca Altýn Çað, Kova Çaðý, Milenyum diye de nitelendirilen New
Age yazarlarýna ait önemli ve anlamlý kitaplarýn çok kýsa özetlerini içermektedir.
Bu Kitaplar insanlarýn hayatlarýný deðiþtirebilmiþ, toplumu etkileyebilmiþ dahasý

düþüncelerimizi yeni ve heyecanlý istikametlere yönlendirebilmiþtir.
Yazarlar, düþünce adamlarý, þairler, spiritüel üstatlar, hümanist psikologlar, devrimciler
ve Þamanlar bu dizide Yeni Çað'ýn birbirinden farklý ve çeþitli düþünce unsurlarýný ortaya

koymaktadýrlar.

"The Fireside of Treasury of Light" kitabýndan
Çeviren: Nelda Bayraktar
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LAZARÝS GÖRÜÞMELERÝ
(Ýkinci Kitap)

Lazaris
Neden Bu Kadar Çok Kanal Var?
Soru: Son zamanlarda öte alemle

kurulan irtibat sayýsý arttý. Bunun nedeni
ne olabilir?

Lazaris: Bunun sayýsýz sebepleri var.
Birincisi bizi siz davet ettiniz. Sizler
insanlýk olarak hem ulusal hem de
uluslararasý düzeyde, kolektif bir bilinç
düzeyinde bize �Biz artýk büyümeye,
geliþmeye, kendimizi ve gerçeðimizi
daha doðru ve tam olarak anlamaya
hazýrýz. Ýþte bu yüzden sizi davet
ediyoruz. Sizi davet etmemiz demek
bizim öðrenme, geliþme ve kim
olduðumuzu daha fazla bilme fýrsatýný
elde etmemiz demektir� dediniz.

Ýþte bu bilinçaltýndan geldiði halde
çok bilinçli olan davetiniz bizi sizlere
ulaþtýrdý. Pek çok varlýk sizlere bilgi
vermek için gelerek sizin kendinizi ve
dünyanýzý  anlamanýza yardým
etmektedir.

Ýkincisi ise dünya insanlarý olarak
kendinizi geleneksel çözümlerin
köþesine sýkýþtýrdýnýz. Ve bunlarýn artýk
iþe yaramadýðýný gördünüz. Ve gittikçe
kendinizi bir açmaza sokmuþ oldunuz.
Böylece her çözümün beraberinde beþ
veya altý problem doðurduðu çözümsüz
bir dünyada yaþar oldunuz.

Sizler Avustralya�da kendi adanýzda
gayet korunaklý bir þekilde yaþasanýz
da halâ dünyanýn bir parçasýsýnýz ve
iþte bundan Afrika�da veya Güney
Amerika�da olan bir þeyin sizi doðrudan
veya dolaylý olarak etkilediðini fark
etmeye baþladýnýz. Süper güçler
arasýnda yaþananlar sizi düzenli ve
günlük olarak etkilemeye baþladý.

Sorunlar öylesine bir noktaya geldi
ki artýk hiçbir çözüm bulunamaz oldu.
Bundan dolayý bizler buradayýz; ancak
çözümleri size gümüþ tabakta sunmak
için deðil, size öðretmek ve çözümleri

nasýl bulacaðýnýzý göstermek için.
Bizler ayrýca olumsuz enerjilerinizi

nasýl olumlu enerjilere, olumsuz
durumlarý da nasýl olumlu durumlara
dönüþtüreceðinizi öðretmek için de
buradayýz.

Bizler sizlere yeni bir dünyayý kendi
d ü þ ü n c e l e r i n i z l e  n a s ý l
oluþturabileceðinizi göstermek için
buradayýz.

Üçüncüsü; spiritüel sorularýnýza artýk
geleneksel spiritüel metotlarýnýz
yetmiyor. Bizler onlarý bir kenara
kaldýrýp atmýyoruz elbette, çünkü
onlarýn yerleri bellidir. Onlar sizlere
uzun zaman hizmet ettiler çünkü.

Ancak þimdi bilincinizi açmanýn ve
geniþletmenin, anlayýþýnýzýn ufkunu
açmanýn zamaný gelmiþtir. Bunu
yapabilmek için sizler spiritüel cevaplar
istiyorsunuz bizden, biz ise sizden kendi
spiritüelliðinizin derinliðine inmenizi
istiyoruz.

Niçin Þimdi?
Soru: Sizi, Yeryüzündeki böyle bir

deneyime ne itti?
Lazaris: Bazýlarý yeryüzü gezegenini

korumak için bunu yaptýðýmýzý
zannediyorlar. Aslýnda böyle deðil.
Ýkincisi bazýlarý insanlýðý kurtarmak için
bunu yaptýðýmýzý zannediyorlar ki bu
da deðil. Bizler, ne gezegeni ne de
insanlýðý kurtarmak için buradayýz.
Çünkü gezegeninizi ve kendinizi
kurtarabilmeniz için yeterince
sorumluluk duyduðunuza inanýyoruz.
Gezegen kendisini idare edebilir, þayet
siz ve o birlikte çalýþabilirseniz.

Pek çok varlýk gezegensel sistemleri
ve insanoðlunu kurtarmak için geldiðini
iddia ediyor. Fakat biz þuna inanýyoruz
ki sizler kendi evrimleriniz içinde
büyüdükçe kendinizin daha muktedir,
daha geliþmiþ olduðunuzun farkýna
varacaksýnýz ve sorunlarý kendi
kendinize çözeceksiniz.

Sizin Yeryüzü dediðiniz gezegene
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bizim ziyaretimizin amacýnýn dört
nedeni var:

Birincisi, kendi gerçeðinizi yaratma
idrakinizin farkýna varmanýzý
saðlamaktýr ki bu, sizin metafizik
tarihiniz boyunca iþlenmiþ bir konudur.

Zamanlar boyunca deðiþtirilerek ve
adapte edilerek insanlarýn ihtiyaçlarýna
hizmet etmiþtir. Aslýnda en dipte yatan
doðru, insanýn kendi gerçeðini
kendisinin yaratmasýdýr. Bizler sadece
sizin bunu anlamanýz için deðil fakat
ayný zamanda onu yaþamanýza yardým
etmek için de buradayýz. Çünkü sizlerin
bunu, bilinçli bir þekilde yaratmanýzý
istiyoruz.

Ýkincisi ise yapmanýz gereken seçimi
size hatýrlatmak, göstermek için
buradayýz. Her gerçeðin içinde bir seçim
vardýr. Mutlaka ýstýrap ve acý çekmeniz
gerekmez. Bunlar eski çaðlarýn sizlere
öðrettiðidir.

Doðu ve Batý Mistisizm okullarýyla,
eskinin öðretileri sizlere büyük sabrý,
acýlara ve ýstýraplara katlanmayý,
kendinizi feda edebilmeyi öðrettiler
hep. Mücadele etmek hep yüceltildi.
Mücadele edip ayakta kalana onurlu bir
mertebe verildi.

Bunlar Eski Çað�ýn öðretileri olduðu
için bir þey demiyoruz. Þimdi Yeni
Çað�ýn içindeyiz. Yeni Çað demek eski
öðretilerin üzerine yeni elbise dikmek
deðildir. Yeni bir þey tamamiyle yenidir.
Yeni bir þey eskiden yapýlmýþ olan bir
þey deðildir. Yeni olan þey daha önce
tecrübe edilmemiþ olan þeydir.

Sevgiyi, ýþýðý, kahkahayý ve
ýstýraptan, mücadeleden, kaygýdan
ziyade yaþamýn kendisini kutladýðýmýz
bir yeni yol vardýr. Bizler insanlarý buna
zorlamak için deðil seçiminin olduðunu
göstermek için buradayýz. Istýrap ve
acýyla büyümek istiyorsanýz, buyrun
seçim sizindir. Sizler için sevgimiz ve
þefkatimiz büyüktür. Ancak en azýndan
size baþka seçimleriniz olduðunu
söylememize izin verin. Yaþamýn,
sevginin, ýþýðýn coþkusuyla büyümek

istiyorsanýz bizim size sunacaðýmýz bir
yol var. Üstelik sadece sunacaðýmýz
deðil, ayný zamanda göstereceðimiz ve
öðreteceðimiz de bir yol bu.

Üçüncüsü bizler sizlere geleceðinizi
hatýrlatmak için buradayýz. Dünyanýz
þimdi çok korkutucu görünüyor. Her
yerde kendini mahvediyor. Nereye
dönseniz, kiminle konuþsanýz dünyanýn
gitgide karamsarlaþtýðýný ve korkunç
bir hale geldiði mesajýný alýyorsunuz.
Bu sizi ümitsizliðe sürükleyen bir
þeydir. Kýrýlmýþ ümitler ve mahvolmuþ
bir güvenle þunu soruyorsunuz kendi
kendinize: �Ben nerede korkunç bir
yanlýþ yaptým acaba?�

Sizin sevildiðinizi söylemek için
b u r a d a y ý z  b i z .  G e r ç e k t e n
seviliyorsunuz. Sizi seven Tanrýnýz
vardýr ki o Tanrý sizinle ilgilenmekte,
geliþmenizin her adýmýný takip
etmektedir.

S iz ler in  �Ne kadar  har ika
konuþuyorsunuz! Keþke böyle olsa,
muhteþem olurdu!� demenizi deðil bunu
yaþayarak, Tanrýyla iletiþim kurarak
doðrulamanýzý istiyoruz. Ýþte o zaman
yaþamýnýza O�nun sevgisi deðecek ve
yaþamýnýz deðiþecektir ve siz:
�Sevildiðimi biliyorum çünkü bu
yaþamýma yansýyor!� diyeceksiniz. Ýþte
biz sizin bu cümleyi sarf etmenizi
istiyoruz. Bizler sizlerin sevildiðinize
inanmanýzý istiyoruz.

Ayný zamanda sizlerin de yeterince
iyi sevebildiðinizi söylemek istiyoruz
sizlere. Ve son olarak sizlerin iyi birer
rüya görücü olmanýzý istediðimiz için
buradayýz. Rüyadan kastettiðimiz þey
ç o k  b a þ a r ý l ý  i m g e l e m e l e r
yaratabilmenizdir. Arzularýnýz elbet ki
olacaktýr ve siz onlarý bir kenara
koymadan diðer insanlarýn faydasý için
onlarý daha iyi hale getirmesini
öðrenmelisiniz. Neyi beklediðiniz ve
neyi istediðiniz üzerine açýk, net ve
belirgin bir duygunuzun olmasý gerekir.
Ý þ te  o  zaman arzular ýn ýz  ve
i m g e l e m e l e r i n i z  s i z i n  i ç i n
çalýþacaklardýr.
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Peter Russell
YAÞAYAN GEZEGEN:

DÜNYAMIZ
Dünyanýn uzaydan bakýldýðýndaki

görüntüsü baþka bir içgörüyü de içinde
taþýyor sanki: Gezegenin tümü sanki
yaþayan bir varlýkmýþ gibi görünüyor.
Bizler ise sanki bir filin üstünde gezinen
ve neler olup bittiðinin farkýnda
olmayan pireler gibiyiz.  Pirelerin filin
derisinde, saçlarýnda gezindikleri gibi
biz de dünyanýn üstünde geziniyoruz.
Dünyanýn yaþayan bir varlýk olduðunu
bile anlayamýyoruz.

Nihayet yapýlan ilk ay gezisinde
gerçekten de dünyanýn canlý olduðu
gerçeði idrak edildi. Ancak yine de bu
görüþ kolay kabul görmemektedir.
Yeryüzünün canlý bir organizma olduðu
gerçeði kolay bir þekilde kabul
görmüyorsa bu nelerin canlý organizma
o l d u ð u  k o n u s u n d a k i
varsayýmlar ýmýzdan dolayýdýr.
Bakterilerden tutun da mavi balinalara
kadar pek çok varlýðý bizler canlý
organizma olarak kabul ederiz. Ancak
iþ koskoca gezegene gelince kavramakta
güçlük çekeriz.  400 yýl  önce
mikroskobun keþfine kadar çok az insan
canlý organizmalarýn içimizde ve
çevremizde olduðunu kavrayabiliyordu
 Çünkü bunlar o denli küçüktü ki çýplak
gözle görülemiyordu. Þimdi ise bizler
yaþama Dünyanýn makroskopundan
bakýyoruz.

Dünya, her birimizin onun bir parçasý
olduðu yaþayan bir organizmadýr.
Sadece uzaya çýktýðýmýzda bu gerçeði
daha iyi gözlemleriz.

Yeryüzünün yaþayan bir sistem
olduðunu  daha iyi anlamak için insan
yaþamý skalasýndan yeryüzünün zaman
skalasýna kadar hatta onun da ötesine
ulaþmamýz gerekir. Bu þekilde
bakýldýðýnda günün ve gecenin ritmi
gezegenin kalp atýþý haline gelir. Zamaný
hýzlandýrmak elimizde olsaydý eðer
atmosferin ve okyanus dalgalarýnýn
gezegenin etrafýnda hýzlýca döndüðünü
ve her dönüþte besinlerin dolaþýmýný

saðladýðýný ve atýk maddeleri topladýðýný
görürdük. Aynen kanýmýzýn besinlerin
dolaþýmýný saðladýðý gibi ve atýk
maddelerin toplanmasýna yardým ettiði
gibi�

 Zamaný 100 milyon kez daha fazla
hýzlandýrsaydýk geniþ kýtalarýn kaydýðýný
ve birbirine çarptýðýný ve çarptýklarý
yerlerdeki sýra daðlarý ittiklerini
görürdük. Ýplik gibi ince görülen
nehirlerin ise saða sola savrulduktan
sonra büyük halkalar meydana getirerek
yeryüzündeki deðiþikliðe uyak
uydurmaya çalýþtýklarýný gözlemlerdik.
Dev ormanlar ve yeþillik alanlar ise
kýtalarýn üstünde hareket ederdi.

Yeryüzünün merkezine bakacak
olsaydýk yeryüzünün merkezinde ileri
ve geri akan sývý kayalarýn akýmýný
görürdük. Yeryüzü için gerekli olan
minerallerin saðlanmasý için volkanlarýn
harekete geçtikleri anlara tanýk olurduk.

Atomik partikülleri görebilecek
derece hassas gözlere sahip olsaydýk
gezegenin sadece ýþýkla deðil fakat ayný
zamanda güneþin ýsýsýyla da banyo
yaptýðýný gözlemlerdik. Bunun dýþýnda
güneþten huzme þeklinde akan iyonlarýn
solar rüzgarýný da görürdük. Yeryüzünün
etrafýnda akan solar iyonlarýn, gezegenin
manyetik alaný tarafýndan nabýz gibi
atan dev bir auraya dönüþtürüldüðüne
de tanýk olurduk. Öyle ki dünyanýn
etrafýnda onu çepeçevre saran aurasý
milyonlarca  mil  uzunluðunda
kurdelasýyla  onu takip ederdi.

Yeryüzüne kendi zaman skalasýndan
baktýðýmýzda yaþayan bir varlýkta
gördüðümüz karmaþýk aktivitelere
benzer olaylarý görürüz. Bu benzerlikler
mamafih,  her hangi bir  kanýt
oluþturmazlar. Sormamýz gereken soru
bilim adamlarýnýn gezegenimizi bir
bakteri veya mavi balina gibi yaþayan
canlý bir varlýk olarak kabul edip
etmeyecekleridir. Gezegenimizin
kimyasýný, ekolojisini, biyolojisini iyice
anlayabilmemiz için önce onun yaþayan
canlý bir varlýk olduðunu kabul etmemiz
gerekir.
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Derleyen: Özenç Kayserilioðlu

Telepati Kabiliyetiniz Var mý?
Zihinsel yoldan fikir ve duygu

alýþveriþi olan telepatinin yapýlabilmesi
için duygularý, düþünceleri gönderen
verici þahýs, bu gönderilenleri
karþýlayacak alýcý þahýs olmasý gerekir.
Ýnsanlarýn pek çoðu farkýnda olsunlar
veya olmasýnlar, aslýnda ya verici ya
da alýcý olabilirler. Medyum tabiatýnda
olanlar, manyetik veya hipnotik hipnoza
kolay girebilenler, rüyalarý çoðunlukla
çýkan, hassas yapýdaki kiþiler,
diðerlerinden farklý olarak bunun
ayrýmýna varabilirler.

F ik i r le r i  a lmak,  duygu ve
düþünceleri hissetmek daha sýk

rastlanýlan bir durumdur da, bunlarý bir
baþka birinin zihnine göndermek daha
güçtür. Bazen bir insan hem verici, hem
de alýcý durumunda olabilir ki, nadir
bulunan bu özellik en güzel þeklidir.

Medyumluk çeþidi olarak ise çok
görüldüðünü, medyumun kendi
þuurunun karýþma olasýl ýðýnýn
fazlalýðýndan ötürü, bunu ayýrmanýn
tecrübeli olanlar dýþýnda, her zaman
mümkün olmadýðýný biliyoruz.

Telepati Kabiliyeti Geliþebilir mi?
Okült bilimlerle (gizli bilimler)

meþgul olanlar, yogiler, tasavvuf ve
teozofi erbabý arasýnda telepati eskiden

SORULARLA

Telepatiyi Yalnýz Medyumlar mý Yapar?
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beri bilinen, geliþtirilen ve yapýlan bir
iþtir. Bunu yapanlar, bu çeþit tezahürleri
göstermenin, olgunluk, bilgelik iþareti
olarak görürlerdi. Bu bir yere kadar
doðru olarak kabul edilebilir. Çünkü
baþkalarýnýn duygu ve düþüncelerini
bilmeyi, onlara daha faydalý olmak
kaydýyla veya bazý musibetlere meydan
vermemek için kullanabilmek, her
þeyden önce iyi ve doðru insanýn
yapacaðý iþtir.

Oysa telepati önce kabiliyettir, sonra
çalýþma ve eksersizlerle geliþir.
Maneviyatla uðraþanlarýn, bu yönde yol
gösterenlerin, telepatiyi geliþtirme
tekniklerini, uygun gördükleri iyi ve
zararsýz insanlara tedricen vermeleri ve
onlardaki bu kabiliyeti en mükemmel
hale getirmelerine yardýmcý olmalarý
tabiidir. Manevi yönden kendini ele
almamýþlarda da uzaktan görme,
hissetme gibi bir takým tezahürler
gördüklerinde, iþin aslýný bilmeyenler,
bu konularda cahil olanlar, onlarýn da
aslýnda keramet sahibi, ermiþ olduklarýný
zannedip peþlerinden gidebilirler veya
onlara inanýp itibar edebilirler.

Ayr ý ca  göz  boyay ýc ý l a r ýn ,
hokkabazlarýn da, eðer az bir miktarda
bile olsa bu kabiliyetleri varsa, onu
çeþitli hilelerle büyük gibi gösterip
ortaya çýktýklarý olmuþtur.

Telepati yeteneðini geliþtirmenin
bazý yollarýndan örnekler verelim:

ESP Kartlarý - North Carolina,
Duke Üniversitelerinde ciddi bir þekilde
telepati ile uðraþan Dr. J. B. Rhine
tarafýndan kullanýlmýþtýr. Üzerlerinde
beþ ayrý þekil bulunan beþer tane karttan,
toplam 25 karttan ibarettir. Ýþaretler artý,
yuvarlak, kare, yýldýz ve dalgalý
çizgilerdir.

Bir odada hem verici, hem de alýcý
þahýs bir masanýn baþýnda otururlar.
Alýcý þahýs kartlardan herhangi birini
çeker, bütün dikkatini kartýn üstündeki

þekilde toplar ve ona dikkatle bakar.
Bu arada alýcý olanýn vericiden az ötede,
rahat ve gevþemiþ halde, etrafýndan
ilgisini çekerek, zihnini boþaltarak,
elinden geldiðince hiçbir  þey
düþünmemeye çalýþarak gözleri kapalý
beklemesi gerekir. Verici ile ve onun
hareketleri ile de ilgilenmemesi gerekir.
Çünkü ancak böyle gelecek olan
düþünceleri alabilir. Sonra zihninde
doðan þekil veya intiba varsa bunu
söyler veya önündeki kâðýda kaydeder.

Netice için, her bir paket sonunda,
25 tane kart olduðuna göre, doðru
cevabýn 5 taneden fazla olmasý gerekir.
25 karttan 8, 9, 15 doðru cevap elde
edildiði görülmüþtür. Bazý nadir hallerde
25 kartýn 25 i de doðru aktarýlmýþtýr.

Sonra verici ve alýcý þahýs arasýndaki
mesafenin açýlmasýna dikkat edilir.
Artýk yavaþ yavaþ odanýn biri bir
köþesine, öbürü diðer köþesine çekilir
ve orada beklerler. Zamanla alýcý veya
verici, yan odalardan birine, baþka bir
eve, baþka bir þehre, su altýna veya
baþka bir memlekete gidebilir ve
fikirleri, duygu ve tecrübeleri oradan
almaya veya göndermeye çalýþýrlar.
Yetenek geliþtikçe aradaki uzaklýk veya
maddi engeller hiçbir mani teþkil
etmezler.

Benzer tecrübeler rakamlarla veya
oyun kartlarý ile de yapýlabilir. Bunlarda
da doðru bilme oranlarýný kart çeþidi
ve sayýs ýna göre hesaplamak
gerekmektedir.

Telepati yeteneðini geliþtirecek
olanlarýn bazý hususlara dikkat etmeleri
gereðinden bahsedilir. Meselâ bazý
ilaçlarýn doðru bilme oranýný artýrdýðý,
bazýlarýnýn da, özellikle uyku ilaçlarýnýn
doðru bi lme oranýný  azal t t ýðý
söylenmektedir. Ayný þekilde kafeinin
doðru bilme oranýný artýrmakta veya
azaltan ilaçlarýnýn etkisini yok etmekte
olduðu bilinmektedir.
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* Dikkatlerini toplayamayanlar,
konsantrasyon kabiliyeti geliþmemiþler,
telepati yapamazlar.

* Alýcý ve verici arasýndaki sempati
neticenin olumlu olmasýnda büyük rol
oynar.

* Ýlk tecrübeler fazla kalabalýkta
yapýlmamalýdýr.

* Tecrübeyi yapanlar iþlerini ciddiye
almalýdýrlar.

Durugörücü Medyum mudur?
Her ruhsal olayýn, medyumluða

yatkýn bir yaný vardýr, Buna hipnoz da
dahildir. Çünkü medyumik kabiliyeti
olanlar hipnozun daha derin safhalarýna
geçebilirler, tedaviden daha büyük fayda
saðlayabilirler. Ayný zamanda hipnozun
özellikle üçüncü safhasý ruhsal irtibata
geçmenin yollarýndan biri olarak
kullanýlabilir.

Sezgisel medyumluk çeþitleri içinde
ise Durugörü (Klervoyans) telepatiye
göre biraz daha fazla medyumluk
özelliði gerektiren bir durumdur. Önceki
yaz ý l a rda  durugörünün  nas ý l
gerçekleþtiðini belirtmiþ, fiziki
görmeden farký üzerinde durmuþtuk.
Durugören, cereyan eden uzaktaki bir
olayý veya olguyu, baþkalarýnýn
görmesine imkân olmayan þekilde net
ve ayrýntýlarý ile görür. Gördüðü her ne
ise ,  gördüðü anda oluþmakta
olduðundan ve fizik gözle görme
olmadýðýndan mutlaka ruhsal bir alýþ
söz konusudur. Ancak bu her zaman
için bedensiz bir varlýkla irtibata
geçildiði anlamýna gelmez. Ne var ki,
o anda olaný deðil de, bir gün sonraki,
bir hafta veya bir ay sonraki, yani
gelecekteki bir olay görülmüþse, bunu
kiþinin kendi þahsi ruhsal kabiliyetleri
ile gerçekleþtirmesi mümkün deðildir.
O zaman anlaþýlýr ki, bir ruhsal irtibat
olmuþ, bedensiz bir varlýk medyuma
gelecekte olacak bir olayý, önceden
görüntü halinde bildirmiþtir.

Örneðin Ordu�lu M. Poyraz�ýn
baþýndan geçen ilginç bir olay: (*)

Bürosunda çalýþýrken, öðleye doðru
garip bir hisse kapýlýyor ve gözleri
pencereye doðru kayýyor. Sokakta her
zamanki normal kalabalýk olmasýna
raðmen, o kimsenin görmediði þeyleri
görüyor. 150 - 200 kiþi olduklarýný
tahmin ettiði bir cenaze alayý, aralarýna
aldýklarý bir tabutla yürüyorlar. Tabutun
üzerinde elli yaþlarýnda baþý yaþmaklý
bir kadýnýn hayalini uçar gibi giderken
görüyor. Þaþkýnlýkla bu manzaraya
bakarken içine bir fikir geliyor: Yarýn
buradan bu saatte ve bu þekilde bir
cenaze alayý geçecek ve cenaze elli
yaþlarýnda bir kadýna ait olacak. Bu
vizyonu iþ yerindeki arkadaþlarýna
söylüyor ve akþama kadar onlarýn
þakalarýndan kurtulamýyor. Ama ikinci
gün ayný saatte ve ayný tarzda bir cenaze
geçince önlerinden hepsi hayretler
içinde kalýyorlar.

Gene ayný kiþi bir gün bürosunda
çalýþýrken müþterilerden biri sol tarafý
ona doðru dönük olarak önünden
geçiyor. O anda adamýn sol böbreði
gözünün önünde adeta açýlýyor ve
içindeki kum tanelerini görüyor.
Hayretle diyor ki:  �Sizin sol
böbreðinizde kum var.� �Evet, ama siz
nereden biliyorsunuz?� �Gördüm� diyor
M. Poyraz ve o anda içinden gelen sese
uyarak �Ayaþ içmelerine gidiniz, buna
iyi gelecek� diyor.

Birinci olayýn geleceðe dair olmasý,
her iki olayda da vizyonla beraber içine
de fikir gelmesi, bu þahsýn (görücü)
medyum olduðunu göstermektedir. Bu
tür kabiliyeti olanlar, iyi niyetle
çal ýþ ý r larsa ,  bu  yetenekler in i
geliþtirebilirler.

Yazýlar Ruh Dünyasý 1.- 2. - 3. Ciltler,
Dr. Refet Kayserilioðlu�nun ve Dr. Bedri
Ruhselman�ýn yazýlarýndan derlenmiþtir.

(*) Ruh ve Madde, Cilt 1, sayý 8.
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Okullar kapanmýþ, havalar ýsýnmýþtý.
Annemle (babam bizi terk ettiðinden
beri) yalnýzdýk. Beni halâ beþ yaþýnda
bir bebek gibi görür ve sakýnýrdý. Benim
de hoþuma giderdi aslýnda onun bebeði
olarak kalmak.. Annem getirdiðim son
teþekkür belgesinin üzerine �Söyle
güzel kýzým ne istiyorsun annenden�
dedi. Hayallerim gerçek mi oluyordu?

�Annecim artýk 17 yaþýndayým.
Kendime de ona da bakabilirim. Hem
bu sene üniversiteye gideceðim, bana
arkadaþ, dert ortaðý olur. Kedi alalým�
dedim anneme utana sýkýla.. Annem hiç
beklemediðim bir þekilde �Tamam,
yarýn gidip alalým.� dedi.

Gece yataðýmda yatarken bir an önce
ertesi günün olmasý için dua ediyor,
kedimle geçireceðim güzel günleri
hayâl ediyordum. Sabah erkenden
uyandým. Anneme çok güzel bir
kahvaltý hazýrladým, odamý topladým.
Yeter ki o fikrinden vazgeçmesin diye.
Kahvaltýmýzý ettikten sonra yola çýktýk.
Semtimizdeki o büyük petshop�a geldik.
Ýçeride bir sürü yavru kediler vardý.
Ben sanki cennete düþmüþ gibi
mutluluktan uçuyordum. Hepsini tek
tek kafeslerinden çýkarýp seviyordum.
Tam o sýrada yandaki dükkânda bir
patýrtý koptu. Birileri baðýrýyordu.
Annemin ýsrarlarýna raðmen onun
elinden kurtulup kapýnýn önüne çýktým.
Ýki adam tartýþýyorlardý.

- Sana ne kardeþim senin kedin mi..
Anasý geberip gitti zaten bu baþýma
kaldý.

- Kardeþim benim olmasý mý lazým
bu zavallýyý korumak için. Ne
tekmeliyorsun yavrucaðý. Ýki lokma süt
versen yuvan mý yýkýlacak..

- Ya gitsene kardeþim iþine.. Al bu
pisliði de götür.. dedi adam ve ayaðýný
savurdu.

O sýrada onu farkettim. Adamýn
tekmelediði yerde yan yatýyordu..
Allah�ým o kadar küçüktü ki.. Gözleri
hafif aralýktý. Ve inanamýyorum bana
bakýyordu. Evet tam gözlerimin içine
bakýyordu. Koþtum yanýna, elime aldým.
Tek elimden dahi küçüktü. Çok ama
çok küçüktü.. Çok güzel bir tekirdi.
Annem koþarak yanýma geldi. �Býrak
onu� dedi.. Bu sýrada adam küfürler
ede ede dükkânýna girdi. Ben ellerim
titreyerek petshop�a girdim. Annem
halâ baþýmda �Býrak þunu� diyordu.
Petshop�taki görevliye �Bakar mýsýnýz
bir þeyi var mý� dedim.

Adam tiksinerek tek patisinden tutup
þöyle bir baktý. �Ölür bu, býrakýn size
de mikrop bulaþmasýn� dedi.. O ana
kadar tuttuðum göz yaþlarýmý artýk
serbest býrakmýþtým. Ellerimin titremesi
iyice artmýþtý. Anneme yalvarmaya
baþladým. �Ne olur anne bunu doktora
götürelim, ben bunu istiyorum� Annem
kolumu dürtüyor, elimden yavruyu
almaya çalýþýyordu.. Dayanacak gücüm
kalmamýþtý bayýlmak üzereydim.
Yüzümdeki bütün kanýn çekildiðini
hissediyordum. Annem herhalde
halimden korkup �Tamam kýzým� dedi.
Veterinere gittiðimizde halâ aðlýyordum.

Veteriner haným iki patisinin de
kýrýldýðýný ve baþýna darbe aldýðýný
söyledi.. Hiç beslenememiþ, çok güçsüz
k a l m ý þ t ý  .  A n n e m e  � F a z l a
ümitlendirmeyin yaþama þansý çok az,
bir aylýk bile deðil bu� dediðini
duymuþtum.. Onu orada býrakýp evimize
geldik. Ýki hafta boyunca her gün yanýna

ROLLER DEÐÝÞTÝ
Seda Türker (http://www.kedigen.com)



gittim. Adý da vardý artýk kedimin.
Caným'dý artýk o benim. Ýkinci haftanýn
sonunda gittiðimde doktor hiç ümidin
olmadýðýný söyledi.. �Çok acý çekiyor
izin ver uyutalým� dedi. Hayýr dedim
bir gün daha .. Ertesi günü gittiðimde
kapýdan titreyerek içeri girdim. Kötü
habere hazýrlamýþtým artýk kendimi.
Ama Allah dualarýmý kabul etmiþti.
Caným savaþý kazanmýþtý. Doktor haným
�buna mucize derler� iþte dedi.

 4 üncü haftanýn sonunda Caným
verdiði iki aylýk mücadeleden sonra
evimize geldi. Artýk Caným'lý hayata
adým atmýþtýk. Günler su gibi akýp
g id iyo rdu .  Ben  ün ive r s i t ey i
kazanmýþtým. Artýk kendime ait bir
evim vardý. Kendime ve Caným'a. Her
sabah okula giderken dakikalarca
vedalaþýrdýk. Öpüþürdük. Okuldan
geldiðimde saatlerce kucaðýmdan
inmez, geç kaldýðýmda küser aðlardý
benim birtanecik Caným. Üniversite son
sýnýfta hayatýma O girdi. Caným'dan
sonra kalbimi feth eden tek erkekti o.
Ýliþkimizin daha birinci ayýnda
evlenmeye karar verdik. Hazýrlýklar
baþladý. Caným'ýn da ilk defa bir rakibi
oluyordu böylece. Her þey mükemmel
ilerliyordu. Mutlu bir yuvam çok iyi
bir eþim tabi ki Caným vardý.

Evlendikten iki sene sonra hamile
olduðumu öðrendim. Ve kâbus dolu
günler baþladý. Ailelerimiz Canýmýn
artýk evden gitmesi gerektiðini
söylüyordu. Oysa bana hiç bir zararý
yoktu ki. Neden anlamak istemiyorlardý.
Doktorlar ýsrar ediyordu. �Kendini
düþünmüyorsan çocuðunu düþün.�
diyorlardý. Kimse beni dinlemiyordu.
Herkes bana deli gözüyle bakýyordu.
Onun bana zarar vermeyeceðini
kimseye anlatamýyordum. Son darbeyi
de eþim vurdu �Ya o kedi bu evden
gider ya da ayrýlýrýz�. Günlerce
gözümün yaþý dinmedi.

 Doktorum bu kadar üzüntü ve stres
sebebi ile bebeðimi düþürme tehlikem
olduðunu söyledi. Artýk dayanacak ve
savaþacak gücüm kalmamýþtý. Caným
evden gidecekti. Eþim ertesi günü onu
götüreceðini söyledi. Sabahýn kör
karanlýðýnda kalktým. Caným'ý sepetine
koydum. Eþimi uyandýrmadan öptüm.
Ve yola çýktýk. Býrakýlacaksa onu ben
býrakmalýydým. Ne kadar yol gittiðimi
bilmiyorum. Evden iyice uzaklaþmýþtýk.
Gün aðarmaya baþlamýþtý. Mahalle
arasýnda bir arsada durdum. Caným�ý
sepetinin içinde dýþarý çýkardým. Sepetin
kapaðýný aralayýp koþarak arabaya
bindim. Arabayý çalýþtýrdým, deli gibi
aðl ýyordum. Daha yüz metre
gitmemiþtim ki, gazete daðýtýmý yapan
bir kamyonun altýnda buldum kendimi.
Arabadan fýrlamýþtým. Caným�ý
býraktýðým arsanýn kenarýndaydým..
Þimdi roller tersine dönmüþtü. Yerde
yatan ben, bana doðru koþan oydu. Ama
o beni kucaklayýp doktora götüremezdi.
Sesler duydum.. Elimi Caným'a doðru
uzattým. Birinin �Ambulans çaðýrýn,
alýn þu kediyi de buradan.� dediðini
duydum. Caným'ýn ensesinden tuttum..
Ellerimi hissetmiyordum ama yanýmdan
ayrýlmamasý için onu benden bir kez
daha ayýrmamalarý için var gücümle
kendime çektim. O sýrada bir beyefendi
yanýma eðilmiþ �Hanýmefendi iyi
misiniz.� dedi. �O benim kedim
yanýmdan ayýrmayýn.� dedim. Gerisini
de hatýrlamýyorum zaten. O gün kaza
sebebi ile bebeðimi kaybettim...

Þu an o olayýn üstünden tam bir
buçuk yýl geçti. Þimdi yeniden
hamileyim. Hem de ikiz bebeklerim
olacak. Ben onu býrakmýþtým ama
Caným beni býrakmamýþtý. Þu an yine
evimizdeyiz.  Caným, kocaman
göbeðim, eþim ve ben.. Ve bir daha bizi
kimsenin ayýrmamasýna yeminliyiz...
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POSTA

Pers Ýmparatoru Büyük Sirus,
postacýlýðýn mucidi sayýlýr. Sirus, çok
büyük bir imparatorluða egemen olduðu
için, mesaj ve haberlerini ulaþtýrmakta
güçlük çekiyordu. Ünlü imparator bu
nedenle, her gün belirli bir yol aldýktan
sonra atlarýn ve sürücülerin dinlenmeleri
için belirli bazý yerlerde duraklar
yaptýrdý ve bir posta örgütü kurdu.

R o m a l ý l a r  d a  b u  s i s t e m i
benimseyerek Avgustus�un saltanatý
sýrasýnda (MÖ 31) yýlýnda, �Curcus
Publicus� adýný verdikleri bir posta
örgütü kurdular.

Papaz Postacýlýðý: Ortaçað�da Roma
postacýlýðý çoktan kaybolmuþtu. Avrupa
bir uçtan bir uca manastýrlarla
kaplanmýþtý. Bunlarýn baðlantýlarýný
saðlamak amacýyla �rotula� adý verilen
bir parþömen rulosu, manastýrdan
manastýra dolaþtýrýlarak haberleþme
saðlanýyordu.

POSTA KUTUSU

1650�lere doðru, Paris�te dört
postane çalýþmaktaydý. Ama kent
halkýnýn birbirleriyle haberleþme
olanaðý yoktu.

Jean Jacque Renouard de Villayer,
Küçük Posta adý verilen örgütü kurarak
konuya bir çözüm getirdi. 1633 de
baþkentin belli baþlý sokaklarýnýn
duvarlarýna kutular yerleþtirildi.

Ýsteyenler, buralara mektuplarýný belirli
bir ücreti olan bilet karþýlýðýnda
býrakabilirdi. Posta, günde üç kez
toplanmaktaydý.

Kentte 1692 de altý, 1720 de yedi,
1740 da ise on iki posta kutusu vardý.
1780 deyse Paris�teki posta kutularýnýn
sayýsý 500�ü aþmýþtý. 17. ve 18. yüz
yýllarda posta kutularý þebekesi bütün
Avrupa�da yaygýnlaþtý.

KARTPOSTAL

Kartpostal 1861 de Philadelphia�da
(ABD) John P.Charlton tarafýndan
bulundu. Sonra da bunun haklarýný
Harry Lipman adýnda bir kaðýtçýya sattý.
O da, Lipman Kartpostallarý adýyla süslü
kartlarý satýþa çýkardý.

Pullu kartpostallar ise Viyana�daki
Nedstadt Askeri Akademisi�nden
Avusturyalý Emmanuel Hermann
tarafýndan ortaya atýldý ve ilk kez 1869
Ekim ayýnda satýþa çýkarýldý.

GUINNESS BULUÞLAR KÝTABI
Norris McWhirrer

Yaþamýmýza girmiþ olan, fark etmeden kullandýðýmýz, yediðimiz, içtiðimiz
þeyler acaba ilk ne zaman ve nasýl bulunmuþ? Ýnsanoðlu ilkçaðlardan beri
pek çok buluþ gerçekleþtirerek bugünlere gelmiþ. Her buluþun kendine özgü

bir hikayesi ve þaþýrtýcý öyküsü vardýr. Bundan böyle SEVGÝ DÜNYASI
derginizde her ay bu buluþlarýn kýsa öykülerinden söz edip, bilgilerimizi

tazeleyeceðiz...



ZARF

Ýngiltere�nin Brighton kentinden
Brewer adýnda biri, 1820 de ilk zarfý
bulduðunu ileri sürmüþtür. Cenevre�de
1615�ten kalma bir çok zarf, halâ
korunmaktadýr. O çaðda mektuplar
katlanýr ve ipek bir kurdeleyle
baðlanarak iki ucuna balmumu damga
basýlýrdý.

POSTA PULU

Ýlk posta pulu, 1834 yýlýnda Ýrlandalý
James Chalmers tarafýndan Dundee�de
basýldý. Ancak pul yaygýn olarak
1 8 3 8 � d e  R o w l a n d  H i l l � i n
gerçekleþ t i rdiði  Ýngi l iz  posta
reformundan sonra kullanýlmaya
baþlandý.

Baþlangýçta posta pulunun karþýlýðý,
mektup atýlýrken deðil, alýcýya
ulaþtýðýnda ödenirdi. Sonradan ödemeli
yöntemi geliþtirildi.

Ýsveç, Ýngiltere, Fransa ve Sardunya
Dükalýðý 1830�larda posta ücretlerini
birleþtirmeyi denediler. 6 Mayýs 1840
da Ýngiltere�de ilk kez kullanýlan arkalarý
zamklý posta pullarýnýn adý �penny
black� ve �two penny blue� idi.

Dantelli Pullar: Basýlan pullarý
birbirlerinden ayýrmak için kullanýlan
makine, 1847�de Ýngiltere�de Ýngiliz

H e n r y  A r e h e r  t a r a f ý n d a n
gerçekleþtirildi. Önce yalnýz oluklar
açan makineyi, bulucusu geliþtirdi ve
bir yýl sonra delikler açmaya baþladý.

Kenarlarý dantelli ilk pul, 1854 Þubat
ayýnda tedavüle çýkartýlan �penny red�
oldu.

ELEKTRÝKLÝ  TELGRAF

1827�de Alsace�lý Steinhell, toprak
dönüþlü olursa, bir nakil hattý kurmaya
bir elektrik telinin yeterli olacaðýný
buldu. 1800�de Ýtalyan Volta, ilk elektrik
üreten pili gerçekleþtirdi. Böylece
üretilen elektrik enerjisi, haberleþme
mesajlarýný nakledebildi.

1833�de Ýngiliz Michael Faraday,
mýknatýslar sayesinde elektrik akýmýnýn
etkilenebileceðini keþfetti. Bu tür
iþlemler ortak bir þifre esasýna göre
verici ve alýcý tarafýndan kullanýlýrsa,
bu iki kiþi aralarýnda haberleþebilirdi.

Ýngiliz Telgrafý: 1836 Mart ayýnda
Ýngiltere�nin Hindistan ordusundan genç
bir Subay Cooke, Schilling�in bir
elektrikli telgrafýný ele geçirdi.
Ýngiltere�ye döndükten sonra da bunu
geliþtirmeye çalýþtý. Bazý teknik
güçlüklerle karþýlaþýnca, ünlü Ýngiliz
fizikçi Charles Wheatstone�a baþvurdu.

1837 Haziran ayýnda Cooke ve
Wheatstone telgraf sinyalleriyle ilgili
ilk patenti aldýlar. Bu sinyaller, elle
gerçekleþtiriliyordu. Ýlk giriþim, Euston
ile Camden arasýndaki iki kilometrelik
baðlantýyý saðladý. Ýcatlarýný Ýngiliz
demiryollarý þirketine önerdiler.

1 Ocak 1839 da ilkinden biraz daha
geliþmiþ bir telgraf Londra banliyösünde
hizmete girdi .  Great  Western
Company�ye ait hattýn uzunluðu 20 km.
idi. Daha sonra baþka demiryollarý
þirketleri de bu sistemi benimsediler.
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